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Safety at a Glance

By using this product, you signify that you have read, understand, and accept

the terms and conditions of this guideline and all instructions at https://www.dji.
com/mic-mini. EXCEPT AS EXPRESSLY PROVIDED IN AFTER-SALES SERVICE POLICIES AVAIL-
ABLE AT HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, THE PRODUCT AND ALL MATERIALS
AND CONTENT AVAILABLE THROUGH THE PRODUCT ARE PROVIDED “AS IS” AND ON AN
“AS AVAILABLE" BASIS WITHOUT WARRANTY OR CONDITION OF ANY KIND.

This product contains magnets. Keep the product away from magcards, implantable
medical devices such as pacemakers, hard disks, RAM chips, and other devices to avoid
interference.

2. This product is not waterproof. If the inside of the battery comes into contact with
water, chemical dec ition may occur, i resulting in the battery catching
on fire, and may even lead to an explosion.

3. The batteries should be used at a temperature between -10° and 45° C (14° and 113° F).
A high temperature can cause an explosion or fire. A low temperature will reduce the
performance of a battery.

&

DO NOT leave the product near heat sources such as inside a vehicle on hot days.

w

DO NOT store the product for an extended period of time after fully discharging the

battery. Otherwise, the battery may over-discharge and cause irreparable damage.

6. The packaging contains small parts. Keep out of reach of children to prevent any small
parts from being accidentally swallowed.

7. The charging dock can only be used to charge the transmitter. DO NOT use it to charge

other devices or allow metal objects to come into contact with the charging pins to

avoid potential hazards.

Specifications

DJI Mic Mini Transmitter (Model: DMMTO1)
DJI Mic Series Mobile Receiver (Model: DMMRO02)

Bluetooth Protocol Bluetooth 5.3
Bluetooth Operating Frequency 2.4000-2.4835 GHz
Bluetooth Transmitter Power (EIRP) <20 dBm

GFSK 2 Mbps

GFSK Operating Frequency 2.4000-2.4835 GHz

GFSK Transmitter Power (EIRP) <20 dBm
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DJI Mic Mini %5188 (2S: DMMTO1)
DJI Mic R#FIFHkRIZEHKEE (2S: DMMRO02)

BT Bluetooth 5.3
BEFLIERE 2.4000-2.4835 GHz
BEFRGIIE (EIRP) <20 dBm

GFSK 2 Mbps

GFSK T{Efi 2.4000-2.4835 GHz
GFSK RE111% (EIRP) <20 dBm
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DJI Mic Mini #5138 (88%: DMMTO01)
DJI Mic RFIF#hRIZEKE (858 DMMR02)

B Bluetooth 5.3

EB{EER 2,4000-2,4835 GHz
BT (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps

GFSK & 2,4000-2,4835 GHz

GFSK 82593h= (EIRP) <20dBm




Sekilas tentang Keselamatan

Dengan menggunakan produk ini, Anda menyatakan bahwa Anda telah
membaca, memahami, dan menerima syarat dan ketentuan panduan ini serta

semua petunjuk di https://www.dji.com/mic-mini. KECUALI DIJELASKAN SECARA TEGAS

DALAM KEBIJAKAN LAYANAN PURNAJUAL YANG TERSEDIA DI HTTPS://WWW.DJI.COM/

SERVICE/POLICY, PRODUK DAN SEMUA MATERI SERTA KONTEN YANG TERSEDIA

MELALUI PRODUK D SECARA ADANYA" DAN *“

TERSEDIA” TANPA JAMINAN ATAU SYARAT DALAM BENTUK APA PUN.

/\ PERINGATAN

1. Produk ini mengandung magnet. Jauhkan produk dari magcard, perangkat medis
implan, seperti alat pacu jantung, hard disk, chip RAM, dan perangkat lain, untuk
menghindari gangguan.

Produk ini tidak tahan air. Apabila bagian dalam baterai bersentuhan dengan air,
dekomposisi kimia dapat terjadi, yang berpotensi menyebabkan baterai terbakar, dan
bahkan dapat menyebabkan ledakan.

[

W

Produk ini harus digunakan pada suhu antara -10 hingga 45 °C (14 hingga 113 °F).
Penggunaan baterai pada suhu tinggi dapat menyebabkan kebakaran atau ledakan.
Suhu yang rendah akan mengurangi kinerja baterai.

>

JANGAN meninggalkan baterai di dekat sumber panas, seperti di dalam kendaraan

pada hari yang panas.

5. JANGAN menyimpan produk dalam keadaan baterai kosong sepenuhnya dalam
jangka waktu yang lama. Jika tidak, baterai dapat kehabisan daya dan menyebabkan
kerusakan yang tidak dapat diperbaiki.

6. Kemasan ini berisi komponen kecil, misalnya magnet Klip. Jauhkan dari jangkauan

k-anak untuk kecil tertelan tanpa sengaja.

7. Dok pengisian daya hanya dapat digunakan untuk mengisi daya pemancar. JANGAN
menggunakannya untuk mengisi daya perangkat lain atau membiarkan benda logam
bersentuhan dengan pin pengisian daya untuk menghidari potensi bahaya.

Spesifikasi

Transmitter DJI Mic Mini (Model: DMMTO1)
DJI Mic Seri Penerima Mobile (Model: DMMR02)

Protokol Bluetooth Bluetooth 5.3
Frekuensi Operasional Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Daya Transmitter Bluetooth (EIRP) <20 dBm

GFSK 2 Mbps

Frekuensi Operasional GFSK 2,4000-2,4835 GHz
Daya Transmitter GFSK (EIRP) <20dBm
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DJI Mic Y =X E/¥1 b L > —/\— (£7 /L : DMMRO02)

Bluetooth 7A k)b Bluetooth 5.3
Bluetooth BIfFRIEE 2,4000 ~ 2,4835 GHz
Bluetooth fZ%E/) (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps

GFSK BAEEIRE 2,4000 ~ 2,4835 GHz
GFSK{=%%7) (EIRP) <20dBm




X
=

ko
o

0| HES MEE2ZM F3H=s 0] 7t0| =2 2t U https://www.dji.com/mic-mini
& ALO|ES| RE XS A1 Olaste] £2tehs BHBILICL A/S ML BAH(HTTPS//
'WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY)0| HAIH22 R E HALE MSt, HEL MES S
HBEE 2E A2 Y 2HXE oHs ZF0| JE| = ZUE Q0| ‘Us IHR, ‘A 7t
S8 22’ MSELch

:E)

O] MF = X717k 220 ASLICH ZHIS 15| 2IsH Dt2UE 7L, 4% BE7| 22 014

& 227171, 5t Tl A3, RAM & 2 7|EL717101M 22| HojE Rojl MBS FUAIL.

2. Ol HIZ2 &7t EIX] d&LIC BHE2| LiR0 20| 223 SI3HY 2317} L0{Lt HHE 20 20|
AL ZUE 7HsY0| A&

3. Ol HIZ2-10~45 °C2l 2= HLAMM ALS5HOF BILICE 45 °CT} HE EZ0IM HHEZIE AL
SHEH SHTH7H U YSALE ZRE & UAELCH X2 SZ0ME tiEf2] ¥50] X5tE & AFUCH

4. C2 " A An 22 S8 ZH0| tE2IS FX 0HAI2.

5. W3 YME £ MBS Y| HESX| 0HYAIL. 015 MEX| 2o HHE2|7F ALHE S0|
24 g 240/ YN S UBLICL

6. T7|X|0f= S 0L3UD 22 22 BE0| ZSEO USLICHL A2 BES 52 a7l= 20|
BUEZ 0{200|2] 20| FX| Y= Roi| ZRSHIAIR.

7. B E3= S47| SO AZE £ ASLICEL AWHCZ AR £ USBR HEIIVIES
MShe Ol ALZSHA| 21 34 SX7E 5 Wi WESHK YES SHUAL.

Ar

DJI Mic Mini £417| (2% : DMMTO1)
DJi Mic Al2|X 2HF2 4:417] (22 : DMMRO2)

Bluetooth T2 E2 Bluetooth 5.3
Bluetooth XS ZIj4: 2,4000~2,4835 GHz
Bluetooth &417| &2 (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps

GFSK &S FIj4 2,4000-2,4835 GHz
GFSK &217| 2] (EIRP) <20 dBm




Ringkasan Keselamatan

Dengan menggunakan produk ini, anda mengakui bahawa anda telah
iserta ima terma dan syarat garis panduan ini dan
semua arahan di https://www.dji.com/mic-mini. KECUALI SEPERTI YANG DITEGASKAN
DALAM DASAR PERKHIDMATAN SELEPAS JUALAN YANG TERSEDIA DI HTTPS://WWW.DJI.
COM/SERVICE/POLICY, PRODUK DAN SEMUA BAHAN SERTA KANDUNGAN YANG
TERSEDIA MELALUI PRODUK DISEDIAKAN “SEBAGAIMANA ADANYA” DAN ATAS DASAR
“SEPERTI YANG TERSEDIA” TANPA JAMINAN ATAU SYARAT DALAM APA JUA BENTUK.

/\ AMARAN

1. Produk ini mengandungi magnet. Jauhkan produk daripada kad bermagnet, peranti
perubatan yang boleh ditanam seperti perentak jantung, cakera keras, cip RAM, dan
peranti lain untuk mengelakkan gangguan.

2. Produk ini tidak kalis air. Jika bahagian dalam bateri tersentuh air, penguraian kimia
boleh berlaku. Hal ini mungkin boleh mengakibatkan bateri terbakar dan juga letupan.

3. Produk hendaklah hanya digunakan dalam suhu antara -10° hingga 45°C (14° hingga
113°F). Penggunaan bateri pada suhu melebihi 45° C (113° F) boleh menyebabkan
kebakaran atau letupan. Suhu rendah akan menurunkan prestasi bateri.

4. JANGAN tinggalkan bateri berhampiran sumber haba seperti dalam kenderaan pada
hari yang panas.

5. JANGAN simpan produk untuk jangka masa yang panjang setelah bateri dinyahcas
sepenuhnya. Jika tidak, bateri mungkin dinyahcas secara berlebihan dan menyebabkan
kerosakan yang tidak dapat dibaiki.

6. Pembungkusan mengandungi bahagian kecil seperti klip magnet. Jauhkan daripada
kanak-kanak untuk mengelakkan sebarang bahagian kecil daripada tertelan secara
tidak sengaja.

7. Dok pengecas hanya boleh digunakan untuk mengecas pemancar. JANGAN
gunakannya untuk mengecas peranti lain atau membiarkan objek logam menyentuh
pin bagi inan yang merbahaya.

Spesifikasi

Pemancar DJI Mic Mini (Model: DMMTO1)
Penerima Mudah Alih Siri DJI Mic (Model: DMMR02)

Protokol Bluetooth Bluetooth 5.3
Frekuensi Pengoperasian Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Kuasa Pemancar Bluetooth (EIRP) <20dBm

GFsK 2 Mbps

Frekuensi Pengoperasian GFSK 2,4000-2,4835 GHz
Kuasa Pemancar GFSK (EIRP) <20dBm
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HakpaTtko 3a 6e3onacHocTTa

W3non3seaiiku T031 NpoaykT, Bue noTeLpxAaBaTe, UYe CTe nNpouent,

pa36pany u npuemate ycnoBMATA HA TOBA PLKOBOACTBO M BCUYKM
MHCTPYKLMM Ha aapec https://www.dji.com/mic-mini. C U3K/TIOUYEHVE HA U3PUYHO
NPEABWAEHOTO B NOMNTUKUTE 3A C/IEANIPOJAXEEHO OBCNYXXBAHE, HAMYHU
HA AZJPEC HTTPS://WWW.D]I.COM/SERVICE/POLICY, MPOAYKTBT 1 BCUYKU
MATEPVANV U CbABPXAHVE, HAIMYHU YPE3 MPOAYKTA, CE NPEJOCTABAT
L TAKUBA, KAKBUTO CA” U HA ,HAINYHA BA3A" BE3 FAPAHLINA I YCIOBUE OT
KAKBBTO V1 JIA E BUA.

/N IPEAYNPEXAEHVE]

1. To31 NPOAYKT CbABPXA MarHMTW. MaseTe NPOAYKTa Aaned OT KapTh € MarHuTHI
rep6oBe, UMNNAHTUPYEMN MEANLMHCKN N3AeNNns, KaTo neicmeiikbpu, TBbpAN
AucKkoBe, RAM nameT 1 Apyru yCTPOIACTBa, 3a Aa M3berHeTe CMyLLeHUs.

2. To31 NPOAYKT He € BOAOYCTOMUMB. AKO BbTPELUHOCTTA Ha 6aTepUsTa BAle3e B KOHTAKT
€ BOAA, MOXE Aa Ce NONYUM XUMUYECKO Pasnarake, KOETO NOTEHUNANHO A3 AOBeAE AO
3ananBaHe Ha 6aTepusTa 1 OPU MOXe Aa AOBEAE A0 EKCMNO3NS,

3. To3u NpoayKT TpA6Ba A4a Ce M3NOA3Ba CaMO NV TeMnepaTypy ot -10° Ao 45°C (ot 14°
A0 113°F). M3non3sakHeTo Ha 6aTepusiTa Npu TemnepaTypu Haa 45°C (113°F) Moxe aa
[AOBeAie A0 NOXap AW eKcnosus. HuckaTa TemMnepaTypa uie Hamanm pa6oTaTa Ha
6atepusta.

4. HE ocTassiite 6aTepunTe B 6/M30CT A0 M3TOYHULM HA TONAMHA, KaTO Hanpumep B
aBTOMO6WN B ropeLyy AHM.

5. HE cbxpaHsBaiiTe NPOAYKTa 3a NPOAL/KMTENEH NEPUOA OT BpeMe, Cliea KaTo
6aTepuaTa e 61una HaMbLAHO paspeaeHa. B NpoTuBeH cnyuaii 6aTepuaTa MoXe Aa
pocTurte c v Aa npunHmn wetu.

6. ONakoBKaTa CbALPXKA MA/KM YACTH KaTo HaNpUMep MarHUTeH Abpxay. Masete ganey
OT Aela, 33 A2 NPeAOTBPATHTE CNlYUaiHO NOF/TbIAHE Ha HAKOS OT MANIKUTE YacTy.

7. [BOKMHT CTaHUMATA 3a 3apexAaHe MOXe A3 Ce U3N0oA3Ba CaMo 3a 3apexaaHe
Ha npepasatens. HE s usnonssaiiTe, 3a Aa 3apexaaTte Apyru ycTpoiicTBa n He
nosponsgaiiTe Ha MeTaNHN NpeaAMeTH Aa BAU3AT B KOHTAKT ¢ wudToseTe 3a
3apexaaHe, 3a 4a n36erHeTe NOTEHUMANHIN ONACHOCTY.

Cneyndukayun

MNpepasaten DJI Mic Mini (Mogen: DMMTO1)
Mo6uneH npueMHUK oT cepusita DJI Mic (Mogen: DMMR02)

Bluetooth npoTokon Bluetooth 5.3
Pa6oTHa YectoTa Ha Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
MouwHocT Ha npeaasaTens npes Bluetooth (EIRP) <20 dBm

GFSK 2 Mbps

Pa6oTHa YectoTa Ha GFSK 2,4000-2,4835 GHz
MoLHOCT Ha npeaasatens npe3 GFSK (EIRP) <20dBm




Strucny prehled bezpecnosti

A Pouzivanim tohoto produktu potvrzujete, Ze jste si pfecetli ustanoveni téchto

zasad a viechny pokyny uvedené na adrese https:/www.dji.com/mic-mini.
S VYJIMKOU PRIPADU VYSLOVNE STANOVENYCH V ZASADACH POPRODEJNIHO SERVISU,
KTERE JSOU K DISPOZICI NA ADRESE HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, JSOU
VYROBEK, VSECHNY MATERIALY A OBSAH DOSTUPNY PROSTREDNICTVIM VYROBKU
POSKYTOVANY , TAK, JAK JSOU” A ,PODLE DOSTUPNOSTI, BEZ ZARUKY NEBO
PODMINEK JAKEHOKOLI DRUHU.

/\VAROVANI
. Tento vyrobek obsahuje magnety. Uchovavejte jej mimo dosah magnetickych karet,
implantabilnich zdravotnickych zaFizent, jako jsou napFiklad kardiostimulatory, pevnych
diskd, €ipt paméti RAM a dal3ich zafizeni, aby nedo3lo k ruseni.
2. Tento vyrobek neni vodotésny. NEDOVOLTE, aby se vyrobek dostal do styku s
jakymkoli druhem kapaliny. Pokud vnitFek baterie pFijde do styku s vodou, miiZe dojit k
chemickému rozkladu, ktery mize vést ke vzplanuti baterie, a dokonce i k vybuchu.

W

Vyrobek by se mél pouzivat pouze pFi teploté od -10 °C do +45 °C. Pousiti baterie pfi
teplotach nad 45 °C méze vést k pozaru nebo vybuchu. Nizka teplota snizuje vykon
baterie.

>

NENECHAVEJTE baterie v blizkosti zdroji tepla, jako napFiklad v horkych dnech uvnité

vozidla.

NESKLADUJTE vyrobek delsi dobu poté, co dojde k GpInému vybiti baterie. V takovém

pfipadé muze dojit k pFilinému vybiti baterie a nenapravitelnému po3kozeni.

6. Baleni obsahuje malé Easti, napFiklad magneticky klip. Udrzujte mimo dosah d&ti,
abyste zabranili nahodnému spolknuti malych Esti.

7. Nabijeci stanici Ize pouzivat pouze k nabijeni vysilate. NEPOUZIVEJTE ji k nabijeni jinych

zafizeni a zamezte styku nabijecich kontaktdi s kovovymi predméty, abyste zabranili

vzniku potencialnich rizik.

«

Specifikace

Vysilag DJI Mic Mini (Model: DMMTO01)
Mobilni pfijimac Fady DJI Mic (Model: DMMR02)

Protokol Bluetooth Bluetooth 5.3
Provozni frekvence Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Vykon vysilate Bluetooth (EIRP) <20 dBm

GFSK 2 Mbps

Provozni frekvence GFSK 2,4000-2,4835 GHz
Vykon vysflate GFSK (EIRP) <20dBm




Et hurtigt overblik over sikkerheden

Ved at bruge dette produkt tilkendegiver du, at du har lest, forstaet og
accepteret vilkarene og beti ne i denne vejledning og alle i i

pa https://www.dji.com/mic-mini. UNDTAGEN SOM UDTRYKKELIGT ANGIVET |

POLITIKKERNE FOR EFTERSALGSSERVICE, DER ER TILGANGELIGE PA HTTPS://WWW.DJI.

COM/SERVICE/POLICY, LEVERES PRODUKTET OG ALLE MATERIALER OG ALT INDHOLD,

DER ER TILGANGELIGT GENNEM PRODUKTET, “SOM DE ER” OG “SOM TILGANGELIG"

UDEN GARANTI ELLER BETINGELSE AF NOGEN ART.

/\ ADVARSEL

Produktet indeholder magneter. Hold produktet vak fra magnetkort, implanterbare

medicinske enheder sasom pacemakere, harddiske, RAM-chips og andre enheder for at

undgé interferens.

2. Dette produkt er ikke vandtaet. Hvis batteriet kommer i kontakt med vand, kan der
opsta kemisk nedbrydning, som kan resultere i, at batteriet antandes og kan endda
fare til en eksplosion.

3. Dette produkt mé kun bruges i temperaturintervallet -10-+45 °C. Brug af batteriet
ved temperaturer over 45 °C kan fare til brand eller eksplosion. En lav temperatur vil
reducere et batteris ydeevne.

4. Batterierne ma IKKE efterlades i naerheden af varmekilder som f.eks. i et keretoj p& en
varm dag.

5. Opbevar IKKE produktet i en leengere tidsperiode, nar det er fuldt afladet. Ellers kan
batteriet blive overafladet og forarsage skade, som ikke kan repareres.

6. Emballagen indeholder sméadele sasom den iske clips. Op
for bern for at forhindre, at eventuelle smadele sluges ved et uheld.

7. Opladningsstationen ma kun bruges til at oplade senderen. Den ma IKKE bruges til at
oplade andre enheder, og det skal undgas, at metalgenstande kommer i kontakt med
opladningsstifterne, for at undga mulige farer.

Specifikationer

DJI Mic Mini Sender (Model: DMMTO1)
DJI Mic-seriens mobile modtager (Model: DMMRO02)

Bluetooth-protokol Bluetooth 5.3
Provozni frekvence Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Bluetooth-driftsfrekvens <20dBm

GFSK 2Mbps

Provozni frekvence GFSK 2,4000-2,4835 GHz
GFSK-driftsfrekvens <20dBm




Sicherheitsvorschriften auf einen Blick

Durch den Gebrauch dieses Produkts bestitigen Sie, dass Sie die allgemeinen

Geschiftsbedingungen dieser Richtlinie und alle Anweisungen unter https://
www.dji.com/mic-mini gelesen und verstanden haben und diese akzeptieren. SOFERN
NICHT AUSDRUCKLICH IN DEN UNTER WW\W.D)I.COM/SERVICE/POLICY VERFUGBAREN
KUNDENSERVICERICHTLINIEN VORGESEHEN, WERDEN DAS PRODUKT UND ALLE
MATERIALIEN UND INHALTE, DIE UBER DAS PRODUKT ZUR VERFUGUNG STEHEN, OHNE
MANGELGEWAHR UND AUF BASIS DER VERFUGBARKEIT UND OHNE GARANTIE ODER
BEDINGUNGEN JEGLICHER ART BEREITGESTELLT.

Dieses Produkt enthalt Magnete. Halte das Produkt von Magnetkarten, implantierbaren
medizinischen Geréten (z. B. Schrittmachern), Festplatten, RAM-Chips und sonstigen
Geraten fern, um Stérungen zu vermeiden.

2. Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Wenn das Innere der Akkus mit Wasser in
Beriihrung kommt, findet unter Umstédnden ein chemischer Zersetzungsprozess statt,
bei dem die Akkus in Brand geraten oder sogar explodieren kénnen.

3. Die Akkus sollten bei einer Temperatur zwischen -10 °C und 45 °C verwendet werden.
Eine zu hohe Temperatur kann eine Explosion oder einen Brand verursachen. Eine zu
niedrige Temperatur senkt die Leistung des Akkus.

4. Lass das Produkt an heien Tagen NICHT in der Nihe von Warmequellen liegen, z. B. in

einem Fahrzeug.

Lagere das Produkt NICHT Uber einen langeren Zeitraum, wenn der Akku vollstandig

entladen wurde. Andernfalls kann es zu einer Tiefentladung des Akkus kommen,

wodurch dieser u. U. irreparabel beschadigt wird.

«

6. Die Verpackung enthalt Kleinteile. AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren,
um zu verhindern, dass kleine Teile versehentlich verschluckt werden.

7. Die Ladestation kann nur zum Aufladen des Senders verwendet werden. Benutze es
NICHT zum Aufladen anderer Gerate und achte darauf, dass keine Metallgegenstédnde
mit den Ladestiften in Kontakt kommen, um mégliche Gefahren zu vermeiden.

Technische Daten

DJI Mic Mini Sender (Modell: DMMTO1)
DJI Mic Serie Empféanger fiir Mobilgerate (Modell: DMMRO02)

Bluetooth-Protokoll Bluetooth 5.3
Bluetooth-Betriebsfrequenz 2,4000 bis 2,4835 GHz
Bluetooth-Sendeleistung (EIRP) <20dBm

GFSK 2 MBit/s
GFSK-Betriebsfrequenz 2,4000 bis 2,4835 GHz
GFSK-Sendeleistung (EIRP) <20dBm




Seguridad de un vistazo

Al usar este producto, confirma que ha leido, comprendido y aceptado los
términos y condiciones de este documento y todas las instrucciones recogidas
en https://www.dji.com/mic-mini. SALVO QUE LAS POLITICAS DE SERVICIO POSVENTA,
DISPONIBLES EN HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, INDIQUEN LO CONTRARIO
DE MANERA EXPRESA, EL PRODUCTO Y TODOS LOS MATERIALES Y CONTENIDOS
DISPONIBLES A TRAVES DE ESTE SE SUMINISTRAN “EN SU ESTADO ACTUAL" Y “SEGUN
DISPONIBILIDAD", SIN GARANTIAS NI CONDICIONES DE NINGUN TIPO.

/\ ADVERTENCIA

1. Este producto contiene imanes. Para evitar interferencias, mantenga el producto
alejado de tarjetas éti itivos médicos i como marcapasos;
discos duros; chips de RAM, y otros dlsposmvos

2. Este producto no es sumergible. Si el interior de la bateria entra en contacto con agua,
se puede producir descomposicién quimica y la bateria podria incendiarse e incluso
explotar.

3. Este producto se debe usar Gnicamente a temperaturas de entre =10 y 45 °C (14 y
113 °F). El uso de la bateria en entornos cuya temperatura sea superior a 45 °C (113
°F) puede provocar un incendio o una explosién. Una temperatura baja reducira el
rendimiento de la bateria.

4. NO deje las baterias cerca de fuentes de calor como dentro de un vehiculo en un dia
caluroso.

5. NO almacene el producto durante un periodo de tiempo prolongado después de que la
bateria se haya descargado completamente. Si lo hace, la bateria se podria descargar
en exceso y sufrir dafios irreparables.

6. El embalaje contiene piezas pequefias. Manténgalo fuera del alcance de los nifios para
evitar que se traguen accidentalmente alguna pieza pequefia.

7. El Dock de carga solo se puede utilizar para cargar el transmisor. NO lo utilice para
cargar otros dispositivos ni permita que objetos metalicos entren en contacto con las
clavijas de carga para evitar posibles riesgos.

Especificaciones

Transmisor DJI Mic Mini (Modelo: DMMTO01)
Receptor moévil de la serie DJI Mic (Modelo: DMMR02)

Protocolo de Bluetooth Bluetooth 5.3
Frecuencia de funcionamiento de Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Potencia del transmisor Bluetooth (PIRE) <20dBm

GFSK 2 Mbps
Frecuencia de funcionamiento de GFSK 2,4000-2,4835 GHz
Potencia del transmisor GFSK (PIRE) <20dBm




AGPAAELA PE PLa patLd

XPNOLHOTIOLOVTAE QUTS To TIPOIdV, SMAWVETE ST éXETe SLABACEL, KATAVOEL

KaL aroSEBEL TOUG GPOUG KaL TLG TIPOUTIOBETELS AUTHG TG 08NYiag Kat GAwv
Twv 08NywWov ot SLedBuvan https://www.dji.com/mic-mini. EKTOE EAN MPOBAEMETAI
PHTA ZTIZ NOAITIKES EYMTHPETHIHZ META THN MQAHEH MOY EINAI AIAGESIMES STH
AIEYOYNEH HTTPS://WWW.DJL.COM/SERVICE/POLICY, TO [POION KAI OAA TA YAIKA KAI
TO MEPIEXOMENO MOY AIATIOENTAI MEZQ TOY MPOIONTOE MAPEXONTAI «Q5
EXOYN» KAI «OMQE AIATIOENTAI» XQPIZ KAMIA EFTYHEH H NPOYMNO®ESH
ONMOIOYAHMOTE EIAOYS.

/A Npoetoroinon

1. AUTO To TIPOL6Y TEPLEXEL payVATEC. KpATAOTE T0 TPOT6Y HAKPLA A6 PayVNTLKEG
KAPTEG, EPPUTEVCLUIEG LATPLKEG GUOKEUEG OTIWG Bnpatodotes, okAnpoug Siokoug, Tour
RAM Kat GAAEG GUOKEUEG yLa va amo@UyeTe TtapepBOALG.

2. AuTo to Tipoidv Sev eivat adtaBpoxo. Eav to EUM(EleO w™mg unutupmc £pBeL o€ APy
HE VEPS, propei va OPEL XNHLKR ) HE pa n pnatapia va
THAGEL PWTLA KaL va TipokANBeL akdpn Kat EKpnEn.

3. Auté To TpoidV TIpémeL va {taL pévo oe {eq amé -10° C £wg
45° C (14° F éwg 113° F). H xprion tng pmatapiag oe Beppokpacieg Gw twy 45° € (113°
F) umopei va o8nyroeL oe Tupkaytd 1 ékpnEn. H xapnh Bepuokpasia petivel Ty
anésoon piac prarapiac.

4. MHN a@rvete Tig pratapieg kovtd oe Tnyég Beppotntag, 6mwe péoa oe dxnpa TG
Teotég nuépeg.

5. MHN amo®nkeVeTe To TMPoidV yLa peydAo Xpovikd SLactnua PeTa tnv mAfpn
amoeépTLoN TNG HTatapiag. ALa@opeTikd, PTopel va TtpokAnBel utepBoALKA
amoépTLON TNG pMatapiag Kat, we ek ToUTou, avemavépBwtn Inptd.

6. H ouoKeuaoia TIEPLEXEL pLKPG EEQPTHAHATA, GTIWG PAYVNTIKOUG GUVSETHPEG. GUAGETE
Ta pakpld amé maisld yla va amoTpEPETe TNV aKOUOLA KATATIOON TWY PIKPWY
eEaptnpdTwv.

7. H Bdon @optiong propel va xpnotpotoLnBel pévo yia tn @option tou mopmol. MHN
TN XPNOLUOTIOLELTE yLa TN QOPTLON GAAWY GUCKEUWVY KAl PNV AQAVETE HETAAALKA
avTikeipeva va épBouv oe EMaQPr) PE TOUG AKPOSEKTEG POPTLONG YLa VA ATIOQYUYETE
TOavolg KEOvoug.

Mpo&Laypawég
Mopttég DJI Mic Mini (MovtéAo: DMMTO1)
Kwitég 8kt oetpég DJI Mic (Movtého: DMMRO2)

MNpwtékoAo Bluetooth Bluetooth 5.3
SuyvéTTa Asttoupyiag Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
loxUg opmoU Bluetooth (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps
Tuyvotnta Aettoupyiag GFSK 2,4000-2,4835 GHz
IoXUG TropToU GFSK (EIRP) <20dBm




(A

Silmays turvallisuuteen

A Kayttamalla tita tuotetta osoitat lukeneesi, ymmarténeesi ja hyviksyneesi

tamén ohjeen ehdot ja kaikki ohjeet osoitteessa https:/www.dji.com/mic-mini.
TUOTE JA KAIKKI AINEISTO SEKA TUOTTEEN KAUTTA SAATAVILLA OLEVA SISALTO
TARJOTAAN "SELLAISENAAN" SEKA "SAATAVUUDEN PERUSTEELLA” ILMAN
MINKAANLAISIA TAKUITA TAI EHTOJA, JOLLEI MYYNNIN JALKEISIA PALVELUJA
KOSKEVISSA KAYTANNOISSA (LUETTAVISSA OSOITTEESSA HTTPS://WWW.DJI.COM/
SERVICE/POLICY) NIMENOMAISESTI MUUTA ESITETA.

/\ VAROITUS

1. Tama tuote sisdltad magneetteja. Tuote on pidettava loitolla magneettisista
korteista, implantoitavista ladketieteellisisté laitteista, kuten sydamentahdistimista,
kiintolevyistd, RAM-siruista ja muista laitteista hairididen valttamiseksi.

2. Tama tuote ei ole vesiti Jos akun sisdpuoli joutuu kosketuksiin veden kanssa,

voi olla kemialli joaminen, joka voi johtaa akun syttymiseen ja jopa

rajahdykseen.

3. Akkuja tulee kiyttda -10-45 °C limpétilassa. Korkea lampétila voi aiheuttaa
rajahdyksen tai tulipalon. Alhainen lampétila heikentad akun suorituskykya.

&

ALA jata tuotetta lamménlahteiden lahelle, kuten ajoneuvon sisalle kuumina paivina.

w

ALA sailyta tuotetta pitkié aikoja sen jalkeen, kun akku on téysin tyhja. Muuten akun
varaus voi purkautua liikaa ja aiheuttaa korjaamattomia vahinkoja.

6. Pakkaus sisaltaa pienid osia. Pida poissa lasten ulottuvilta, estdéksesi pienten osien
vahingossa nielemisen.

7. Lataustelakkaa voidaan kdytt3 vain lahettimen lataamiseen. ALA kiytd sita muiden
ittei i tai anna iesinei joutua i j

kanssa mahdollisten vaarojen vélttamiseksi.

Tekniset tiedot

DJI Mic Mini-lahetin (malli: DMMTO1)

DJI Mic -sarjan mobiilivastaanotin (malli: DMMR02)

Bluetooth Protokolla Bluetooth 5.3

Bluetooth Toimintataajuus 2,4000-2,4835 GHz

Bluetooth Lahettimen teho (EIRP) <20 dBm

GFsK 2 Mbit/s

GFSK Toimintataajuus 2,4000-2,4835 GHz

GFSK Lahettimen teho (EIRP) <20 dBm




Sécurité - Apergu

A En utilisant ce produit, vous déclarez avoir lu, compris et accepté les conditions

générales de cette directive et toutes les instructions figurant sur le site
https://www.dji.com/mic-mini. SAUF DISPOSITION EXPRESSE DANS LES POLITIQUES DE
SERVICE APRES-VENTE DISPONIBLES A HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, LE
PRODUIT ET TOUS LES MATERIAUX ET CONTENUS DISPONIBLES VIA LE PRODUIT SONT
FOURNIS « EN L'ETAT » ET « EN FONCTION DES DISPONIBILITES », SANS AUCUNE
GARANTIE NI CONDITION.

A AVERTISSEMENT
1. Ce produit contient des aimants. Conservez le produit a I‘écart des cartes magnétiques,
des dispositifs médicaux i tels que des sti cardiaques, des

disques durs, des puces de RAM et autres appareils afin d'éviter toute interférence.

2. Ce produit n'est pas étanche. Si l'intérieur de la batterie entre en contact avec de
I'eau, une décomposition chimique peut se produire, ce qui peut entrainer un risque
d'incendie, voire d'explosion.

3. Les batteries doivent étre utilisées a des températures comprises entre -10 et 45 °C.
Une température élevée peut provoquer une explosion ou un incendie. Une basse
température réduira les performances de la batterie.

4. NE laissez PAS la batterie prés d'une source de chaleur, comme a l'intérieur d'un
véhicule par de chaudes journées.

5. NE stockez PAS le produit pendant une période prolongée si la batterie est
complétement déchargée. Sinon, la batterie pourrait se décharger excessivement,
entrainant des dommages irréparables.

o

L'emballage contient de petites piéces telles que I'aimant 4 clip. Tenir hors de portée
des enfants pour éviter que de petites piéces ne soient accidentellement avalées.

7. La station de recharge ne peut étre utilisée que pour charger le transmetteur. NE
Futilisez PAS pour charger d'autres appareils et ne laissez pas d'objets métalliques
entrer en contact avec les broches de chargement pour éviter tout danger potentiel.

Caractéristiques

Transmetteur DJI Mic Mini (modéle : DMMTO1)
Récepteur mobile pour gamme DJI Mic (modéle : DMMR02)

Protocole Bluetooth Bluetooth 5.3
Fréquence de fonctionnement Bluetooth 2,4000 - 2,4835 GHz
Puissance de I'émetteur Bluetooth (EIRP) <20dBm

GFsK 2 Mb/s

Fréquence de fonctionnement GFSK 2,4000 - 2,4835 GHz
Puissance de I'émetteur GFSK (EIRP) <20dBm




Ukratko o sigurnosti

Upotrebom ovog proizvoda izjavljujete da ste progitali, razumijeli i prihvatili

odredbe i uvjete ovih smjernica te sve upute na adresi https://www.dji.com/
mic-mini. OSIM KAKO JE IZRICITO NAVEDENO U PRAVILIMA O POST-PRODAJNIM
USLUGAMA DOSTUPNIM NA HTTPS:/WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, PROIZVOD | SVI
MATERIJALI | SADRZA] DOSTUPNI PUTEM PROIZVODA PRUZAJU SE ,ONAKVI KAKVI JESU”
10NAKO , KAO 3TO JE DOSTUPNO, BEZ JAMSTVA ILI UVJETA BILO KOJE VRSTE.

/\ UPOZORENJE
1. Ovaj proizvod sadrzi magnete. Kako biste izbjegli interferenciju, drZite proizvod podalje
od ih kartica, i ilnil icinskih uredaja (npr. pejsmejkera), tvrdih

diskova, RAM Zipova i drugih uredaja.

2. Proizvod nije vodootporan. Ako unutrasnjost baterije dode u kontakt s vodom, moZe
do¢i do kemijskog raspada, $to moZe rezultirati zapaljenjem baterije i moZe dovesti do
eksplozije.

3. Proizvod treba upotrebljavati iskljugivo na temperaturama od -10 do 45 °C (od 14 do
113 °F). Upotreba baterije u okruZenjima s temperaturom iznad 45 °C (113 °F) moZe
dovesti do poZara ili eksplozije. Niska temperatura smanjit ¢e performanse baterije.

&

NE ostavljajte bateriju u blizini izvora topline, primjerice u vozilu tijekom vruceg dana.

w

NE skladistite proizvod dulje vrijeme nakon 3to ste u potpunosti ispraznili bateriju. U

suprotnom, baterija se moZe prekomjerno isprazniti i prouzrociti nepopravljivu Stetu.

6. Pakiranje sadri male dijelove kao 3to je kopa s magnetom. Drite podalje od dohvata
djece kako biste sprijecili slu¢ajno gutanje malih dijelova.

7. Stanica za punjenje moZe se upotrebljavati samo za punjenje odasiljata. NEMOJTE je

upotrebljavati za punjenje drugih uredaja ili dopustiti da metalni predmeti dodu u

kontakt s pinovima za punjenje kako biste izbjegli moguce opasnosti.

Specifikacije

Mikrofonski odasiljag DJI Mic Mini (Model: DMMT01)
Mobilni prijemnik serije DJI Mic (Model: DMMR02)

Protokol za Bluetooth Bluetooth 5.3
Bluetooth Radna frekvencija 2,4000-2,4835 GHz
Snaga Bluetooth prijenosa (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps

GFSK Radna frekvencija 2,4000-2,4835 GHz
Snaga GFSK prijenosa (EIRP) <20dBm




Rovid biztonsagi attekintés

A termék hasznélataval On kijelenti, hogy elolvasta, megértette és elfogadja a

jelen iranyelv feltételeit és az Gsszes utasitést a https://www.dji.com/mic-mini
oldalon. A HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY OLDALON ELERHETG ERTEKESITES
UTANI SZOLGALTATASI SZABALYZATOKBAN KIFEJEZETTEN ROGZITETTEK KIVETELEVEL A
TERMEKET, VALAMINT A TERMEKEN KERESZTUL ELERHETO MINDEN ANYAGOT ES
TARTALMAT ,ADOTT ALLAPOTBAN" ES ,, ADOTT ELERHETOSEG SZERINT” BOCSATUNK
RENDELKEZESRE, BARMILYEN SZAVATOSSAGVALLALAS ES FELTETEL NELKOL.

/\FIGYELMEZTETES
1. A termék magneseket tartalmaz. Az interferencia elkeriilése érdekében tartsa tavol a
& artyaktol, bei orvosi 0z0ktdl, példaul szivriti alyozéktél,
merevliemezektdl, RAM-chipektdl és egyéb eszkozoktél.

2. Ez a termék nem vizéllé. Ha az akkumulator belseje vizzel érintkezik, kémiai bomlas
indulhat el, ami az a sé ja, és akar a is
vezethet.

3. Ezt a terméket csak -10° és 45 °C (14 °F és 113 °F) kozotti hémérsékleten szabad
hasznalni. Az akkumulator 45 °C (113 °F) feletti hGmérséklet(i kornyezetben torténd
hasznélata tiizet vagy robbanast okozhat. Az alacsony hémérséklet csokkenti az
akkumulator teljesitményét.

4. NE hagyja az 4 héforrasok
ajarmiben.

példaul ne hagyja meleg napokon

L

NE térolja a terméket hosszabb ideig az akkumulator teljes lemeritése utan. Ha ezt
teszi, az akkumulator mélykisilési allapotba kerilhet, és maradandé karosodést
szenvedhet.

6. Acsomagolds kis alkatrészeket is tartalmaz, példaul a csat magnesét. Tartsa gyermekek
széméra nem elérhetd helyen, hogy elkerilhetd legyen a kis alkatrészek véletlen
lenyelése.

7. Atoltédokk csak a jeladé toltésére & 6. A iali é elkeriilése

érdekében, ne hasznélja més eszkozok toltésére, illetve ne hagyja, hogy fémtérgyak

érintkezzenek a tdlt6érintkezkkel.

Specifikaciok
DJI Mic Mini jeladé (Modell: DMMTO1)
DJI Mic sorozat mobil vevé (Modell: DMMR02)

Bluetooth protokoll Bluetooth 5.3
Bluetooth miksdési frekvencia 2,4000-2,4835 GHz
Bluetooth jelatviteli teljesitmény (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps

GFSK mGksdési frekvencia 2,4000-2,4835 GHz
GFSK jelatiteli teljesitmény (EIRP) <20dBm




Sicurezza in sintesi

Utilizzando questo prodotto, l'utente dichiara di aver letto, compreso e accettato

i termini e le condizioni di questa guida e tutte le istruzioni riportate su https://
www.dji.com/mic-mini. SALVO QUANTO ESPRESSAMENTE PREVISTO NELLE NORME
RELATIVE ALL'ASSISTENZA POST-VENDITA DISPONIBILI ALL'INDIRIZZO HTTPS://WWW.DJI.
COM/SERVICE/POLICY, IL PRODOTTO E TUTTI | MATERIALI E CONTENUTI DISPONIBILI
TRAMITE IL PRODOTTO VENGONO FORNITI “COSI COME SONO" E “SECONDO
DISPONIBILITA” SENZA GARANZIA O CONDIZIONE DI ALCUN TIPO.

/\ ATTENZIONE

Questo prodotto contiene dei magneti. Tenere lontano da carte a banda magnetica,
dispositivi medici impiantabili come pacemaker, hard disk, chip RAM e da altri
dispositivi per evitare interferenze.

Il prodotto non & impermeabile. Se I'interno della batteria entra in contatto con l'acqua,
potrebbe verificarsi dec izi chimica, e di c la batteria potrebbe
infiammarsi o persino esplodere.

N

3. Le batterie devono essere utilizzate a una temperatura compresa tra -10 °C e 45 °C.
Una temperatura elevata pud causare esplosioni o fiamme. Una temperatura bassa
puo ridurre le prestazioni della batteria.

4. NON riporre il prodotto in prossimita di fonti di calore, ad esempio allinterno di un
veicolo in una giornata calda.

5. NON conservare il prodotto per un periodo prolungato dopo aver scaricato
completamente la batteria. In caso contrario, la batteria potrebbe scaricarsi
eccessi pr danni irreparabili.

6. La confezione contiene piccole parti. Tenere fuori dalla portata dei bambini per evitare
che tali parti vengano ingerite.

7. Il dock di ricarica pud essere utilizzato solo per caricare il trasmettitore. NON utilizzarlo
per caricare altri dispositivi ed evitare che oggetti metallici entrino in contatto con i pin
di ricarica per non incorrere in potenziali pericoli.

Specifiche
Trasmettitore per DJI Mic Mini (Modello: DMMT01)
Ricevitore mobile della Serie DJI Mic (Modello: DMMR02)

Protocollo Bluetooth Bluetooth 5.3
Frequenza operativa Bluetooth 2.4000 - 2.4835 GHz
Potenza del trasmettitore Bluetooth (EIRP) <20 dBm

GFSK 2 Mb/s

Frequenza operativa GFSK 2.4000-2.4835 GHz
Potenza del trasmettitore GFSK (EIRP) <20 dBm




Veiligheid in één oogopslag

Door dit product te gebruiken, geeft u aan dat u de algemene voorwaarden

van deze richtlijn en alle instructies op https://www.dji.com/mic-mini hebt
gelezen, begrepen en accepteert. BEHALVE ZOALS UITDRUKKELIJK BEPAALD IN HET
BELEID VOOR AFTER-SALESSERVICE DAT BESCHIKBAAR IS OP HTTPS://WWW.DJI.COM/
SERVICE/POLICY, WORDEN HET PRODUCT EN ALLE MATERIALEN EN INHOUD DIE
BESCHIKBAAR ZIJN VIA HET PRODUCT GELEVERD ‘IN DE HUIDIGE STAAT' EN OP ‘BASIS
VAN BESCHIKBAARHEID', ZONDER ENIGE GARANTIE OF VOORWAARDE VAN WELKE
AARD DAN OOK.

/\ WAARSCHUWING
1. Dit product bevat magneten. Houd het product uit de buurt van magnetische kaarten,
i bar i i zoals pacemakers, harde schijven, RAM-chips

en andere apparaten om interferentie te voorkomen.

2. Dit product is niet waterdicht. Als de binnenkant van de accu in contact komt met
water, kan chemische ontbinding optreden. Hierdoor kan de accu mogelijk viam vatten
en dit kan zelfs tot een explosie leiden.

3. Het product mag alleen worden gebruikt bij temperaturen van -10 tot 45 °C. Gebruik
van de batterij bij temperaturen boven de 45 °C kan leiden tot brand of ontploffing. Een
lage temp. vermindert de p ies van een batterij.

4. Plaats de batterijen NIET in de buurt van warmtebronnen, zoals in een voertuig op een
warme dag.

Sla het product NIET voor langere tijd op nadat deze volledig is ontladen. Anders kan de
batterij te ver ontladen raken en dit kan onherstelbare schade veroorzaken.

«

6. De verpakking bevat kleine onderdelen, zoals de clipmagneet. Houd buiten het bereik
van kinderen om te voorkomen dat kleine onderdelen per ongeluk worden ingeslikt.

7. Het oplaadstation kan alleen worden gebruikt om de zender op te laden. Gebruik het
NIET om andere apparaten op te laden en zorg ervoor dat metalen voorwerpen niet in
contact komen met de i om ijke gevaren te voorkomen.

Specificaties
DJI Mic Mini-zender (Model: DMMTO01)
Mobiele ontvanger van de DJI Mic-serie (Model: DMMRO02)

Bluetooth-protocol Bluetooth 5.3
Bedrifsfrequentie Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Bluetooth zendervermogen (EIRP) <20dBm

GFSK 2Mbps
Bedrijfsfrequentie GFSK 2,4000-2,4835 GHz
GFSK zendervermogen (EIRP) <20dBm
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Kort oversikt over sikkerhet

Ved & bruke dette produktet bekrefter du at du har lest, forstatt og aksepterer

alle vilkar i disse retningslinjene, og ogsa alle instruksjoner pa https:/www.dji.
com/mic-mini. MED UNNTAK AV DET SOM ER KLART OG TYDELIG SAGT FRA OM |
RETNINGSLINJENE FOR ETTERSALGSSERVICE, TILGJENGELIG PA HTTPS://WWW.D)I.COM/
SERVICE/POLICY, ER PRODUKTET OG ALT MATERIELL OG INNHOLD TILGJENGELIG VIA
PRODUKTET LEVERT PA BASIS AV «SOM DET ER» OG «SOM DET ER TILGJENGELIG» UTEN
GARANTI ELLER BETINGELSE AV NOE SLAG.

/\ ADVARSEL
Dette produktet inneholder magneter. Hold produktet pa avstand fra magnetkort,
isi i som e, harddisker, RAM-brikker og andre enheter
for & unnga interferens.
2. Dette produktet er ikke vanntett. Hvis innsiden av batteriet kommer i kontakt med
vann, kan det oppsta kjemisk nedbrytning, noe som kan fare til at batteriet tar fyr eller
at det eksploderer.

3. Produktet ma bare brukes i temperaturer fra -10 til 45 °C. Bruk av batteriet ved
temperaturer over 45 °C (113 °F) kan fore til brann eller eksplosjon. En lav temperatur
vil redusere ytelsen til et batteri.

>

IKKE etterlat batteriet i naerheten av varmekilder som inni kjoretoy pa varme dager.
IKKE oppbevar produktet over lengre tid etter det er fullt utladet. Dette kan fore til at
batteriet overutlades, noe som kan forérsake uopprettelig skade.

6. Pakken inneholder sma deler, som for i Oppbevar

for barn for 4 unngd at noen sma deler svelges.

w

7. Ladedocken kan bare brukes til & lade senderen. Den mé IKKE brukes til 4 lade andre
enheter, og metallobjekter mé ikke komme i kontakt med ladepinnene for & unnga
potensielle farer.

Spesifikasjoner

DJI Mic Mini-sender (Modell: DMMTO1)

DJI Mic-seriens mobile mottaker (Modell: DMMR02)
Bluetooth-protokoll Bluetooth 5.3
Driftsfrekvens for Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Bluetooth-sendereffekt (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps
Driftsfrekvens for GFSK 2,4000-2,4835 GHz
GFSK-sendereffekt (EIRP) <20dBm
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Bezpieczeristwo w skrécie

Korzystajac z tego produktu, potwierdzasz, ze przeczytales/-as, rozumiesz i

akceptujesz warunki zawarte w niniejszych wytycznych oraz wszystkie instrukcje
dostepne na stronie https://www.dji.com/mic-mini. ZA WYJATKIEM PRZYPADKOW
WYRAZNIE OKRESLONYCH W ZASADACH SERWISU POSPRZEDAZNEGO DOSTEPNYCH NA
STRONIE HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, PRODUKT | WSZYSTKIE MATERIALY
ORAZ TRESCI DOSTEPNE ZA POSREDNICTWEM PRODUKTU SA DOSTARCZANE , TAK JAK
SA” | NA ZASADZIE ,TAK JAK SA DOSTEPNE", BEZ GWARANC]I ANI WARUNKOW
JAKIEGOKOLWIEK RODZAJU.

Niniejszy produkt zawiera magnesy. Aby unikna¢ zaktécen, produkt nalezy trzymac

z dala od kart magnetycznych, wszczepialnych urzadzeri medycznych, takich jak

rozruszniki serca, dyskéw twardych, uktadéw pamieci RAM i innych urzadzen.

2. Ten produkt nie jest wodoodporny. esli woda dostanie sie do wnetrza akumulatora,
moze doj$¢ do rozktadu chemicznego i zapalenia sig¢ akumulatora, a nawet do wybuchu.

3. Akumulatoréw nalezy uzywa¢ w temperaturze od -10° do 45°C. Wysoka temperatura
moze spowodowaé wybuch lub pozar. Niska temperatura zmniejszy wydajnosé
akumulatora.

4. NIE WOLNO pozostawia¢ produktu w poblizu zrédet ciepta, takich jak wewnatrz
pojazdéw w upalne dni.

5. NIE WOLNO przechowywac produktu z catkowicie roztadowanym akumulatorem przez
diuzszy czas. W przeciwnym razie akumulator moze ulec nadmiernemu roztadowaniu i

¢ ni alne i

6. Opakowanie zawiera mate czesci. Nalezy przechowywaé poza zasiegiem dzieci, aby
zapobiec przypadkowemu potknigciu przez nie matych czesci.
7. Stacja dokujaca moze by¢ uzywana tylko do fadowania nadajnika. NIE WOLNO uzywaé
jej do tadowania innych urzadzer ani nie dopuszcza¢ do kontaktu metalowych
iotéw ze stykami ia, aby unikna¢ jalnych zagrozer.

Dane techniczne

Nadajnik DJI Mic Mini (Model: DMMTO01)
Odbiornik mobilny serii DJI Mic (Model: DMMR02)

Protokét Bluetooth Bluetooth 5.3
Czestotliwosc robocza Bluetooth 2,4000 - 2,4835 GHz
Moc nadajnika Bluetooth (EIRP) <20 dBm

GFSK 2 Mb/s
Czestotliwos¢ robocza GFSK 2,4000 - 2,4835 GHz
Moc nadajnika GFSK (EIRP) <20dBm
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Seguranga em Resumo

Ao utilizar este produto, significa que leu, compreendeu e aceita os termos e

condigdes desta diretriz e todas as instrugdes em https:/www.dji.com/mic-
mini. SALVO CONFORME EXPRESSAMENTE PREVISTO NAS POLITICAS POS-VENDA
DISPONIVEIS EM HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, O PRODUTO, TODOS 0S
MATERIAIS E O CONTEUDO DISPONIBILIZADO ATRAVES DO PRODUTO SAO
FORNECIDOS “TAL COMO ESTAO" E “CONFORME DISPONIVEIS", SEM GARANTIA OU
CONDIGAO DE QUALQUER ESPECIE.

/\ AVISO

Este produto contém imanes. Mantenha o produto afastado de cartdes magnéticos,
dispositivos médicos implantéveis, como pacemakers, discos rigidos, chips RAM e
outros dispositivos, para evitar interferéncias.

2. Este produto ndo é & prova de dgua. Se o interior da bateria entrar em contacto com
gua, pode ocorrer uma decomposicao quimica, provocando um potencial incéndio da
bateria e até uma explos3o.

3. Este produto deve ser utilizado a temperaturas entre -10 °C e 45 °C (14 °F e 113 °F). A
utilizagdo da bateria a temperaturas acima de 45 °C (113 °F) pode provocar um incéndio
ou explosio. Uma baixa reduz o da bateria.

4. NAO deixe as baterias perto de fontes de calor, como dentro de um veiculo em dias de
calor.

5. NAO armazene o produto durante um longo periodo de tempo depois de ter
descarregado completamente a bateria. Caso contrario, pode descarregar
excessivamente a bateria e causar danos irreparaveis.

6. A embalagem contém pequenas pegas, como a presilha do iman. Manter fora do
alcance das criangas para evitar a ingestao acidental de pecas pequenas.

7. A base de carregamento apenas pode ser utilizada para carregar o transmissor. NAO
a utilize para carregar outros dispositivos, nem permita que objetos metalicos entrem
em contacto com os pinos de carregamento, para evitar potenciais perigos.

Especificagdes

Transmissor DJI Mic Mini (Modelo: DMMTO1)
Receptor Mével da Série de Microfones DJI (Modelo: DMMRO02)

Protocolo Bluetooth Bluetooth 5.3
Frequéncia de funcionamento do Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Poténcia do transmissor Bluetooth (EIRP) <20 dBm

GFSK 2 Mbps
Frequéncia de funcionamento do GFSK 2,4000-2,4835 GHz
Poténcia do transmissor GFSK (EIRP) <20dBm
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Resumo de seguranga

Ao usar este produto, vocé confirma que leu, compreendeu e aceitou os

Termos e Condigdes desta diretriz e todas as instrugdes contidas em https://
www.dji.com/mic-mini. EXCETO QUANDO EXPRESSAMENTE DETERMINADO PELAS
POLITICAS DE SERVICOS POS-VENDA DISPONIVEIS EM HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/
POLICY, O PRODUTO E TODOS OS MATERIAIS E CONTEUDOS DISPONIBILIZADOS POR
MEIO DELE SAO FORNECIDOS “COMO ESTAO" E “SUJEITOS A DISPONIBILIDADE", SEM
GARANTIA OU CONDIGAO DE QUALQUER TIPO.

/\ ADVERTENCIA

1. Este produto contém imas. Mantenha o produto longe de cartdes magnéticos,
dispositivos médicos implantéveis, como marca-passos, discos rigidos, chips de RAM e
outros dispositivos para evitar interferéncias.

2. Este produto nédo é a prova d'adgua. Se o interior da bateria entrar em contato com
agua, pode ocorrer decomposigdo quimica, o que pode fazer a bateria pegar fogo ou
até mesmo explodir.

3. O produto sé6 devera ser utilizado em temperaturas entre -10 °C e 45 °C (14° to 113° F).
0 uso da bateria em temperaturas acima de 45 °C (113° F). pode resultar em incéndio
ou explosio. Uma temperatura baixa reduzira o desempenho da bateria.

4. NAO deixe as baterias perto de fontes de calor como dentro de um veiculo em dias
quentes.

5. NAO guarde o produto por um longo periodo apés descarregar totalmente a bateria.
Caso contrério, a bateria podera descarregar excessivamente e causar danos
irreparéveis.

6. A contém pecas tais como clipes magnéticos. Mantenha-as
fora do alcance de criangas para evitar que uma pega pequena seja acidentalmente
engolida.

7. Aestagdo de carregamento apenas pode ser usada para carregar o transmissor. NAO
utilize para carregar outros dispositivos ou permita que objetos metélicos fiquem em
contato com os pinos de carregamento para evitar perigos potenciais.

Especificagdes
Transmissor DJI Mic Mini (Modelo: DMMTO1)
Receptor Mével da Série Microfone DJI (Modelo: DMMR02)

Protocolo Bluetooth Bluetooth 5.3
Frequéncia de funcionamento do Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Poténcia do transmissor Bluetooth (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps
Frequéncia de funcionamento do GFSK 2,4000-2,4835 GHz
Poténcia do transmissor GFSK (EIRP) <20dBm
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Siguranta pe scurt

A Prin utilizarea acestui produs, confirmati ca ati citit, ati inteles si ati acceptat

termenele si conditiile acestui ghid si toate instructiunile furnizate pe https://
www.dji.com/mic-mini. CU EXCEPTIA UNOR PREVEDERI EXPRESE DIN POLITICILE POST-
VANZARE DISPONIBILE LA HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, PRODUSUL SI
TOATE MATERIALELE $| CONTINUTUL DISPONIBILE PRIN INTERMEDIUL PRODUSULUI
SUNT OFERITE ,,CA ATARE” SI ,,PE BAZA DISPONIBILITATII", FARA NICIO GARANTIE SAU
ALTE CONDITII DE ORICE TIP.

/\ AVERTIZARE

1. Acest produs contine magneti Nu il apropiati de carduri magnetice, dispozitive
medicale implantabile cum ar fi stimulatoare cardiace, hard diskuri, cipuri RAM si alte
dispozitive, pentru a evita interferentele.

2. Acest produs nu este rezistent la apa. Dacd interiorul bateriei intra in contact cu apa,
se poate produce descompunerea chimica, situatie in care bateria ar putea loc foc si ar
putea chiar exploda.

3. Acest produs trebuie utilizat numai la temperaturi cuprinse intre -10 °C si 45 °C (intre
14 °F 5i 113 °F). Utilizarea bateriei la temperaturi de peste 45 °C (113 °F) poate provoca
un incendiu sau o explozie. O temperaturé scizuta va reduce performanta bateriei.

4. NU lasati bateriile in apropierea surselor de céldura, cum ar fi interiorul unui vehicul, in
zilele célduroase.

5. NU depozitati produsul o perioada indelungat3 dupa ce descarcati complet bateria. n
caz contrar, bateria se poate supra-descarca si pot fi provocate daune ireparabile.

6. Ambalajul contine piese mici cum ar fi magnetul cu clema. A nu se lasa la indemana
copiilor pentru a preveni inghitirea accidental3 a pieselor mici.

7. Docul de incarcare poate fi utilizat doar pentru a incarca emitatorul. NU il utilizati
pentru a incirca alte dispozitive si nu lisati obiecte metalice sa intre in contact cu pinii
de incércare pentru a evita potentialele pericole.

Specificatii

Transmitator DJI Mic Mini (Model: DMMTO1)
Receptor mobil din seria DJI Mic (Model: DMMR02)

Protocol Bluetooth Bluetooth 5.3
Frecventa de functionare Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Putere de transmisie Bluetooth (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps

Frecventa de functionare GFSK 2,4000-2,4835 GHz
Putere de transmisie GFSK (EIRP) <20dBm
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KpaTkunii 0630p npaBun TeXHUKN 6e30NacHOCTN

VICrionb3ys AaHHOe M3AeNue, Bbi MOATBEPXKAAETE, UTO MPOUNTANM, MOHAAM 1

npuHaNM Ko cor. K AaHHOMY
PYKOBOACTBY, M BCe MHCTPYKUMM Ha https://www.dji.com/mic-mini. 3A
VICK/KOYEHVIEM C/IYYAEB, IBHIM OBPA3OM MPEJYCMOTPEHHbIX B MOMNTUKAX
TNOCNENPOAAXHOTO OBC/YXVBAHUS, AOCTYMHBIX MO ALIPECY HTTPS:/WWW.DJI.
COM/SERVICE/POLICY, JAHHOE W3ZENVE W BCE NOCTAB/AEMBIE C HUM
MATEPVIAJIbI U UX COAEPKAHVE NPEAOCTABNIAIOTCA HA YC/IOBUSX «KAK ECTb» U
«PV HANIVYUM» BE3 KAKVX-IMBO FAPAHTU UV YCIOBUIA.

1. [laHHOe U3AeNne COAEPXMT MarHnThI. Bo n3bexaHne nomex He pacnonaraiite
M3aenve PRAOM C MarHUTHBIMU KapTamu, UMNNAHTAPYEMbIMUA MEANLMHCKUMM
NpUEOpaMK, TaKUMU KaK KapAVOCTUMYARTOPbI, XECTKUMM AMCKaMM, MUKPOCXeMaMu
03Y 1 apyrvmm ycTpoiicTBamu.

2. [laHHOe W3jenue He ABNAETCH BOAOHENPOHULAEMbIM. B Clydae KOHTaKTa
COAEPXMMOr0 aKKyMyNATOPa C BOAOH MOXET MPOM3O0MATY XMMUUECKan peakuus
pacnapa, KoTOpasi MOXeT NPUBECTY K BO3FOPaHMIO 1 Aaxe B3pbIBY.

3. AKKyMyNISTOPbI CneAyeT uc Te npy T patype ot 10 4o 45 °C. Bbicokas
TeMnepaTypa MOXeT Bbi3BaTh B3PbIB AW BOropaHue. Mpu HU3KO TemnepaType
3kcnnya apaKT Topa yxyAl .

4. 3AMPELLAETCS oCTaBNsTh W3aenne B6M3N UCTOUHMKOB TENAa, HaNpUMep BHYTPY
TPAHCMIOPTHBIX CPEACTB B XapKue AHM.
5. 3AMPELLAETCS XpaHUTb U3AeNME B TEUEHWUE ANUTENLHOMO BPEMEHU C MOHOCTbIO
Pa3pAXEHHBIM akKyMyNSTOPOM. ITO MOXET NPUBECTY K YPe3MEpHOIA paspsaKe
TOpa U H

6. B KOMNNEKTaLMIO BXOAST Menkue AeTanu. He aaBaiiTe Menkue AeTanm 4eTam, UTo6bI
OHU UX ChyYaiiHo He NPOrOTMAN.

7. 3apaAHylo CTAHLMIO MOXHO NCMONL30BaTh TONLKO ANS 3apSAKN NepeaaTumnka.
3AMPELLAETCS 1cnonib30BaTh ee A5l 3apAAKN APYTX YCTPOIACTB, a Takxke AonyckaTb
COMPUKOCHOBEHME 3apPAAHBIX KOHTAKTOB C METaNNINYeCKUMMU NpeaMeTamn 8o
n36exaHue onacHoCTU.

TexHnueckmne xapakTepucTukm

MNepeaatumk DJI Mic Mini (moaens DMMTO1)
Mo6unbHbIi npreMHuK cepum DJI Mic (Mogens DMMRO2)

MpoTokon Bluetooth Bluetooth 5.3
Pa6oyas yacTota Bluetooth 2,4000-2,4835 'y
MouHocTe nepegatyuka Bluetooth (3MNM) <20 abm

GFSK 2 Méut/c

Pa6ouas yactota GFSK 2,4000-2,4835 Ty,
MoluHoCTb nepeaatunka GFSK (3UNM) <20 gBm
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Bezpecnost v skratke

A PouZivanim tohto vyrobku potvrdzujete, Ze ste si preéitali, porozumeli

a sthlasite s podmienkami tohto usmernenia a so vietkymi pokynmi na
stranke https://www.dji.com/mic-mini. OKREM PRIPADOV VYSLOVNE UVEDENYCH
V ZASADACH POPREDAJNEHO SERVISU NA ADRESE HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/
POLICY, VYROBOK, VSETKY MATERIALY A OBSAH, DOSTUPNY PROSTREDNICTVOM
VYROBKU, SA POSKYTUJU ,V STAVE, V AKOM SA NACHADZAJU" A ,TAK, AKO SU
K DISPOZICII*, BEZ AKEJKOLVEK DALSE) ZARUKY ALEBO PODMIENOK.

1. Tento vyrobok obsahuje magnety. Aby ste predisli ruseniu, vyrobok sa nesmie
nachédzat v blizkosti ickych kariet, i fnych zdravotnickych zariadeni,

ako s kardiostimulatory, pevnych diskov, E&ipov RAM a inych zariadeni.

2. Tento vyrobok nie je vodotesny. Ak sa vnltro batérie dostane do kontaktu s vodou,
mbZe dojst k chemickému rozkladu, €o méZe viest k vzniku poZiaru batérie a dokonca k
vybuchu.

3. Tento vyrobok sa musi pouivat len pri teplotach od -10 ° do 45 °C (14 ° a% 113 °F), Pri
pouziti akumulétora pri teplotach nad 45 °C hrozi riziko poziaru alebo vybuchu. Pri
nizkej teplote sa vykon akumulétora znizuje.

4. NENECHAVAJTE akumulétory v blizkosti zdrojov tepla, napriklad vo vozidle potas
hordacich dni.

5. Po Uplnom vybiti akumulatora vyrobok NESKLADUJTE po dIhsi ¢as. V opatnom pripade
sa akumulator méZe nadmerne vybit a ddjde k jeho nenapravitelnému poskodeniu.

6. Balenie obsahuje malé diely, ako je spona s magnetom. Uchovajte mimo dosahu deti,
aby ste predigli nshodnému prehltnutiu malych dielov.

7. Nabijacia stanica sa méZe pouzivat len na nabijanie vysielata. NEPOUZIVAJTE ju na
nabijanie inych zariadeni a zabréfite kontaktu kovovych predmetov s nabijacimi
svorkami, aby ste predi3li potencidlnemu nebezpegenstvu.

Specifikacie

DJI Mic Mi ysielag (Model: DMMTO1)

Mobilny prijima¢ série DJI Mic (Model: DMMRO02)

Protokol Bluetooth Bluetooth 5.3
Prevéadzkova frekvencia Bluetooth 2,4000-2,4835 GHz
Vykon Bluetooth vysielaca (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps
Prevadzkova frekvencia GFSK 2,4000-2,4835 GHz
Vykon GFSK vysielaca (EIRP) <20dBm
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Sakerhet i korthet

Genom att anvdnda denna produkt intygar du att du har last, férstatt och

accepterar villkoren i denna riktlinje och alla instruktioner pa https://www.dji.
com/mic-mini. MED UNDANTAG FOR VAD SOM UTTRYCKLIGEN ANGES |
SERVICEPOLICYER FOR EFTERFORSALJNING SOM FINNS TILLGANGLIGA PA HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, TILLHANDAHALLS PRODUKTEN OCH ALLT MATERIAL
OCH INNEHALL SOM AR TILLGANGLIGT GENOM PRODUKTEN "I BEFINTLIGT SKICK” OCH
“SOM TILLGANGLIGT” UTAN GARANTI ELLER VILLKOR AV NAGOT SLAG.

/\ VARNING

1. Den hér produkten innehaller magneter. Hall produkten borta fran magnetkort,
implanterbara medicintekniska produkter som pacemakrar, harddiskar, RAM-chips och
andra enheter for att undvika storningar.

2. Produkten &r inte vattentat. Om insidan av batteriet kommer i kontakt med vatten kan
kemisk nedbrytning uppstd, vilket ka leda till att batteriet fattar eld och kanske till och
med exploderar.

3. Den hir produkten far endast anvindas i temperaturer mellan -10 och 45 °C.
Anvindning av batteriet i miljéer éver 45 °C kan leda till brand eller explosion. En lag
temperatur minskar batteriets prestanda.

>

Lémna INTE batterierna néra varmekallor, t.ex. inuti ett fordon en varm dag.

Du far INTE férvara produkten under langre tid nar batteriet ar fullstandigt urladdat.
Om du gor det kan det leda till att batterierna 6verurladdas, vilket kan medfora att det
skadas.

w

6. Paketet innehaller smé delar som gemmagneten. Hall dem utom réckhall for barn for
att undvika att de svéljer sma delar av misstag.

7.1 i kan endast andas for att ladda sandaren. Anvéand INTE den till att
ladda andra enheter och lat inte metallféremal komma i kontakt med laddningsstiften
for att undvika potentiella faror.

Specifikationer

DJI Mic Mini-sandare (Modell: DMMTO1)
Mobil mottagare i D)I Mic-serien (Modell: DMMR02)

Bluetooth-protokoll Bluetooth 5.3
Bluetooth-anvandningsfrekvens 2,4000-2,4835 GHz
Bluetooth-sandareffekt (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps
GFsK-anvandningsfrekvens 2,4000-2,4835 GHz
GFSK-sandareffekt (EIRP) <20dBm
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Tek Bakista Giivenlik

A Bu Uriinii kullanmakla, bu kilavuzun hitkiim ve kosullarini ve https://www.dji.
com/mic-mini adresindeki tiim talimatlari okudugunuzu, anladiginizi ve kabul
ettiginizi belirtmis olursunuz. HTTPS://WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY ADRESINDE
BULUNAN SATIS SONRASI HiZMET POLITIKALARINDA AGIKGA BELIRTILEN DURUMLAR
DISINDA, URUN VE URUN VASITASIYLA SUNULAN TUM MATERYALLER VE iGERIK HICBIR
TURDE GARANTI VEYA KOSUL OLMAKSIZIN “OLDUGU GiBi" VE “MEVCUT OLDUGU
SEKILDE” ESASIYLA SUNULUR.

/\ UYARI

1. Bu iriin miknatis igerir. Paraziti énlemek igin Grini manyetik kartlar, kalp pili gibi
implante edilebilir tibbi cihazlar, sabit diskler, RAM cipleri ve benzeri cihazlardan uzak
tutun.

2. Bu Urin su gecirmez degildir. Pilin i¢ kismi suyla temas ederse kimyasal ayrisma
olusabilir ve pilin alev almasina ve hatta patlamasina neden olabilir.

3. Uriin, yalnizca -10 °C ila 45 °C (14 °F ila 113 °F) i da
Pilin 45 °C (113 °F) Uzerindeki sicakiiklarda kullaniimasi yangina veya patlamaya yol
agabilir. Diisiik bir sicaklik bir pilin performansini azaltir.

4. Sicak ginlerde pilleri arag igi gibi st inin IN. Pili metal
birlikte veya

5. Pil tamamen bosaldiktan sonra Griinii uzun siire SAKLAMAYIN. Aksi takdirde, pil agir
desarj olabilir ve tamir edilemez sekilde zarar gorebilir.

6. Ambalajin igerisinde klips miknatisi gibi kiigik parcalar bulunmaktadir. Kigik
parcalarin kazara yutulmasini 8nlemek icin cocuklarin erisemeyecegi yerlerde saklayin.

7. sarj istasyonu yalnizca vericiyi sarj etmek igin kullanilabilir. Olasi tehlikeleri dnlemek
icin baska cihazlari sarj etmek amaciyla KULLANMAYIN veya sarj pimlerinin metal
nesnelerle temas etmesine izin vermeyin.

Teknik Ozellikler

DJI Mic Mini Verici (Model: DMMTO1)

DJI Mic Serisi Mobil Alici (Model: DMMR02)

Bluetooth Protokoll Bluetooth 5.3
Bluetooth Calisma Frekansi 2,4000-2,4835 GHz
Bluetooth Verici Glicti (EIRP) <20dBm

GFSK 2 Mbps

GFSK Calisma Frekansi 2,4000-2,4835 GHz
GFSK Verici Gucu (EIRP) <20dBm
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Compliance Information
FCC Compliance Notice

Supplier’s Declaration of Conformity
Product name: DJl Mic Series Mobile Receiver / DJi Mic Mini Transmitter

Model Number: DMMR02 / DMMTO1

Responsible Party: PixelPro Imaging LLC

Responsible Party Address: 217 S VICTORY BLVD,BURBANK,CA 91502-2349

Website: www.dji.com

We, PixelPro Imaging LLC, being the responsible party, declares that the above mentioned model was
tested to demonstrate complying with all applicable FCC rules and regulations.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation. Any changes or modifications not
expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the
equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by
one or more of the following measures:

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

The portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the
Federal Communications Commission (USA).

These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value
reported under this standard during product certification for use when properly worn on the body.

These requirements set a SAR limit of 4 W/kg averaged over ten gram of tissue. The highest SAR value
reported under this standard during product certification for use when properly worn on the limbs.

ISED Compliance Notice

CAN ICES-003 (B)/ NMB-003(B)

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two
conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device.

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR
dinnovation, Sciences et D Canada aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :(1)Lappareil ne doit pas produire
de brouillage; (2)L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est
susceptible den compromettre le fonctionnement.

This equipment complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
End user must follow the specific operating instructions for satisfying RF exposure compliance. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.The
portable device is designed to meet the requirements for exposure to radio waves established by the RSS-
102.

Cet équipement est conforme aux limites dexposition aux rayonnements CNR-102 établies pour un
environnement non contralé. L'utilisateur final doit suivre les instructions spécifiques pour satisfaire
les normes. Cet émetteur ne doit pas étre co-implanté ou fonctionner en conjonction avec toute autre
antenne ou transmetteur. Le dispositif portatif est concu pour répondre aux exigences d'exposition aux
ondes radio établie par le développement énergétique DURABLE.

These requirements set a SAR limit of 1.6 W/kg averaged over one gram of tissue. The highest SAR value
reported under this standard during product certification for use when properly worn on body.

Ces exigences un SAR limite de 1,6 W/kg en moyenne pour un gramme de tissu. La valeur SAR la
plus élevée signalée en vertu de cette norme lors de la certification de produit a utiliser lorsqu'il est
correctement porté sur le corps.

These requirements set a SAR limit of 4W/kg averaged over ten grams of tissue. The highest SAR value
reported under this standard during product certification for use when properly worn on the limbs.

Ces exigences un SAR limite de 4 W/kg en moyenne pour dix gramme de tissu. La valeur SAR la plus élevée
signalée en vertu de cette norme lors de la certification de produit a utiliser lorsquiil est correctement
porté sur le membres,

KC Compliance Notice
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EU & UK Compliance Notice
EU Compliance Statement: SZ DJi Osmo Technology Co., Ltd. hereby declares that this device (DJi Mic
Series Mobile Receiver / DJl Mic Mini Transmitter (DMMR02 / DMMTO1) is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of the Directive 2014/53/EU.
A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.c
EU contact address: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
GB Compliance Statement: S DJl Osmo Technology Co,, Ltd. hereby declares that this device (DJi Mic
Series Mobile Receiver / DJl Mic Mini Transmitter (DMMR02 / DMMTO1)) is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Radio Equipment Regulations 2017, the Restriction of the Use
of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012.

A copy of the GB Declaration of Conformity and PSTI SOC are available online at www.dji.com/euro-
compliance

31



Declaracién de cumplimiento UE: SZ DJi Osmo Technology Co,, Ltd. por la presente declara que este
dispositivo (DJI Mic Series Mobile Receiver / DJi Mic Mini Transmitter (OMMR02 / DMMTO1) cumple los
requisitos basicos y el resto de provisiones relevantes de la Directiva 2014/53/EU.
Hay disponible online una copia de la Declaracién d UE en www.dji.com/euro-compliance
Direccion de contacto de la UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJl Osmo Technology Co,, Ltd. verklaart hierbij dat dit apparaat
(DJI Mic Series Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (OMMRO2 / DMMTO1)) voldoet aan de essentiéle
vereisten en andere relevante bepalingen van Richtljin 2014/53/EU.
De EU-verklaring van overeenstemming is online beschikbaar op ww.dji.com/euro-compliance
Contactadres EU: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Declaragéo de conformidade da UE: A SZ DJl Osmo Technology Co,, Ltd. declara, através deste documento,
que este d\sposm\/o (DJI Mic Series Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMRO02 / DMMTO1)) esta em
requisit nciais e out Ges relevantes da Diretiva 2014/53/EU.
Existe uma copia oda Dedlaragéo de conformidade da UE disponivel online em www.dj.com/euro-compliance
Enderego de contacto na UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Dichiarazione di conformita UE: SZ DJl Osmo Technology Co,, Ltd. dichiara che il presente dispositivo (DJi
Mic Series Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMRO02 / DMMTO1)) & conforme ai requisiti essenziali
ealle altre disposizioni rilevanti della direttiva 2014/53/EU.
Una copia della dichiarazione di conformita UE & disponibile online allindirizzo Web www.dji.com/euro-
compliance
Indirizzo di contatto UE: DJi GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
PRECAUTIONS D'USAGE DE L'APPAREIL
Nutilisez pas Iappareil dans un hopital, un avion ou un équipement automobile en raison des
radiofréquences qui peuvent produire des interférences
+ Maintenez une distance minimale de 15 cm entre votre appareil et un stimulateur cardiaque pour éviter
toute |nLerferen(E
Eloigner les & ¢ duventre des nceintes.
Eloigner les équi ioé du bas-ventre d
Le débit d'absorption spécifique (DAS) local quantifie 'exposition de I'utilisateur aux ondes
&lectromagnétiques de équipement concerné. Le DAS maximal autorisé est de 2 W/ kg pour la téte et le
tronc et de 4 W/ kg pour les membres,
La oules valeurs du débit d'absorption spécifique des DMMTO1:
DAS tronc: 0.27 W/ kg
Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJl Osmo Technology Co,, Ltd. déclare que cet appareil
(DJI Mic Series Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMRO02 / DMMTO1)) est conforme aux principales
exigences et autres clauses pertinentes de la directive européenne 2014/53/EU.
Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site www.dj.com/euro-compliance
Adresse de contact pour I'UE : DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
EU-Compliance: Hiermit erklart SZ DJl Osmo Technology Co, Ltd., dass dieses Gerét (DJi Mic Series Mobile
Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMRO02 / DMMTO01)) den wesentlichen Anforderungen und anderen
einschlagigen Besummungen der EU-Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Eine Kopie der El findest du online auf www.dji.com/euro-
Kontaktadresse mnerhalb der EU: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Aeknapauvs 3a cwoteeTcTave Ha EC: SZ DJl Osmo Technology Co., Ltd. Aexnapuipa, ue ToBa yCTpoiicTe0
(DJI Mic Senes Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMRO02 / DMMTO01)) 0TroBaps Ha OCHOBHWTE
pyrvTe Ha lupekTuiga 2014/53/EC.
Konve ot Aemapauma 33 CbOTBeTCTBME Ha EC Lje HaMepuTe ONalik Ha azpecwww.dji.com/euro-
compliance
Anpec 3a koHTakT 3a EC: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Fepmarins
Prohlasent o shodé pro EU: SpoleZnost SZ Dji Osmo Technology Co, Ltd. timto prohlasuje, Ze tohle zafizeni (DJ
Mic Series Mobile Receiver / DJl Mic Mini Transmitter (DMMR02 / DMMTO1)) vyhovuje zakladnim pozadavkim
a dal3im prisluénym ustanovenim smérmice 2014/53/EU.
Kopie prohlagent o shodg pro EU je k dispozici on-line na webu www.dj.com/euro-compliance
Kontaktni adresa v EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko

EU-overensstemmelseserklaering: SZ DJI Osmo Technology Co., Ltd. erklarer hermed, at denne enhed (DJI
Mic Series Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMRO02 / DMMTO1)) er i overensstemmelse med de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser | direktiv 2014/53/EU.
Der er en kopi af EU-overensstemmelseserklzeringen tilgaengelig online pa www.dji.com/euro-compliance
EU- DJI GmbH, 12,97618, Tyskland
AfjAwon SuppGp@waong EE: H SZ DJI Osmo Technology Co,, Ltd. Sla Tou Tapbvtog SMAWVEL 6Tt N ouokeur)
(D)l Mic Series Mobile Receiver / Dji Mic Mini Transmitter (OMMRO2 / DMMTO1) QU OULHOP@GIVETaL e TiG
BaoiKEG amaLTrieL; Kat GMEG OXETIKEG BLatdEeLg T O8nylag 2014/53/EE.
Avtlypago ¢ AfAwong ZuppGpewong EE Slatifetal Aektpovikd ot SLeBuvan www.dji.com/euro-
compliance
AievBuvon iag oty EE: DJl GmbH, 12, 97618, Ni , Tepyiavia
ELi vastavuskinnitus Kaesolevaga teatab SZ DJI Osmo Technology Co., Ltd,, et see seade (DJI Mic Series
Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMR02 / DMMTO1)) on kooskdlas direktiivi 2014/53/EL oluliste
nouete ja muude asjakohaste satetega.
ELi ia on aadressil www.dj.com/euro-compliance
Kontaktaadress ELis: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksamaa
Pranesimas dél atitikties ES reikalavimams Bendrové ,SZ D)l Osmo Technology Co., Ltd.” tvirtina, kad
3is prietaisas (DJI Mic Series Mobl\e Recelver / DJI Mic Mini Trar\sm\((er (DMMRO02 / DMMTO1)) atitinka
pagrindinius 2014/53/ES direkty i nuostatas.
ES atitikties deklaracijos kopilg galite rasti adresu www.dﬁ.(cm/euro compliance
ES kontaktinis adresas: ,DJl GmbH", Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany (Vokietija)
S atbilstibas pazinojums: SZ DJl Osmo Technology Co,, Ltd. ar o apliecina, ka & ierice (D)l Mic Series Mobile
Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMRO02 / DMMTO1)) atbilst direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un
paréjiem batiskiem nosacjjumiem.
ES atbilstibas deklaracijas kopija pieejama tiessaiste vietne www.dji.com/euro-compliance

: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Vacia

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJI Osmo Technology Co., Ltd. ilmoittaa taten, etta tama laite
o) M\( Series Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMR02 / DMMTO1)) on direktiivin 2014/53/EU
ehtojen mukainen.

Kopio EUn vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa osoitteessa www.dji.com/euro-
compliance

Yhteystiedot EU:ssa: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhaionn SZ DJi Osmo Technology Co,, Ltd. leis seo go bhfuil an gléas seo (DJi
Mic Series Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DMMRO02 / DMMTO1)) de réir na gceanglas riachtanach
agus na bhforalacha abhartha eile sa Treoir 2014/53/AE.

T4 coip de Dhearbhu Comhréireachta an AE ar féil ar line ag www.dj.com/euro-compliance

Seoladh teagmhéla san AE: DJi GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
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Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJl Osmo Technology Co,, Ltd. hawnhekk tiddikjara li dan l-apparat

(DJf Mic Series Mobile Receiver / DJl Mic Mini Transmitter (DMMR02 / DMMTO1)) huwa konformi mar-rekwiiti

essenzjali u ma dispotizzjonijiet relevanti ohra tad-Direttiva 2014/53/UE.

Kopja tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hija disponibbli onlajn fis-sit www.dji.com/euro-compliance

Indirizz ta’ kuntatt tal-UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, i-Germanja

Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, S DJl Osmo Technology Co., Ltd. declara faptul c acest

dispozitiv (DJi Mic Series Mobile Receiver / DJl Mic Mini Transmitter (OMMR02 / DMMTO1)) este conform cu

cerintele esentiale si celelalte prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa www.dji.com/euro-

compliance

Adresa de contact pentru UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania

Izjava EU o skladnosti: Druzba SZ DJl Osmo Technology Co,, Ltd. izjavija, da ta naprava (DJl Mic Series Mobile

Receiver / DJ| Mic Mini Transmitter (OMMR02 / DMMTO1)) ustreza osnovnim zahtevam in drugim ustreznim

dologbam Direktive 2014/53/EU.

Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na www.dji.com/euro-compliance

Kontaktni naslov EU: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemija

EU Izjava o sukladnosti: Tvrtka SZ DJl Osmo Technology Co. Ltd. izjavijuje da je ovaj (DJI Mic Series Mobile

Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (DOMMRO2 / DMMTO1)) uredaj izraden u skladu s osnovnim zahtjevima i

ostalim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU.

Kopija EU lzjave o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici www.dji.com/euro-compliance

Adresa EU kontakta: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Njematka

Vyhlésenie o zhode EU: SZ DJi Osmo Technology Co, Ltd. tymto vyhlasuie, Ze toto zariadenie (DJi Mic Series

Mobile Receiver / DJi Mic Mini Transmitter (OMMR02 / DMMTO1)) je v zhode so zakladnymi poziadavkami a

dalsimi relevantnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Képia tohto Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii online na www.dji.com/euro-compliance

Kontaktné adresa v EU: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko

Deklaracja zgodnosci UE: Firma SZ DJl Osmo Technology Co,, Ltd. niniejszym oswiadcza, ze przedmiotowe

urzadzenie (D)l Mic Series Mobile Receiver / DJI Mic Mini Transmitter (OMMR02 / DMMTO1)) jest zgodne z

zasadniczymi wymogami i innymi stosownymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.

Kopie deklaracji zgodnosci UE mozna znalez¢ w Internecie na stronie www.dji.com/euro-compliance

Adres do kontaktu w UE: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy

EU megfeleldségi nyilatkozat: A DJl Osmo Technology Co., Ltd. eziiton meger6siti, hogy ez az eszkoz (D)l

Mic Series Mobile Receiver / DJl Mic Mini Transmitter (DMMR02 / DMMTO1)) megfelel a 2014/53/EU Irdnyelv

alapvets kovetelményeinek és mas vonatkozé rendelkezéseinek

Az EU megfeleléségi nyilatkozat masolata elérhet a www.dji.com/euro-compliance oldalon

EU kapcsolati cim: DJl GmbH, i 12,97618, Ni é 4

EU-forsakran om efterlevnad: SZ DJl Osmo Technology Co, Ltd. harmed forklarar att denna enhet (DJi Mic

Series Mobile Receiver / DJl Mic Mini Transmitter (DMMR02 / DMMTO1)) uppfyller de vasentiiga kraven och

andra relevanta bestammelser i direktivet 2014/53/EU.

En kopia av EU-forsikran om efterlevnad finns att tillga online pa adressen www.dji.com/euro-compliance
EU: DJI GmbH, 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Yfirlysing um fylgni vié reglur ESB: SZ DJi Osmo Technology Co,, Ltd. Iysir hér med yfir ad petta taeki (D)l Mic

Series Mobile Receiver / DJl Mic Mini Transmitter (DMMRO2 / DMMTO1) hliti mikilvaegum krofum og érum

videigandi akvaedum tilskipunar 2014/53/ESB.

Nalgast ma eintak af ESB-samrzemisyfirlysingunni & netinu awww.dji.com/euro-compliance

Heimilisfang ESB-tengilidar: DJl GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

AB Uygunluk Beyani: SZ DJl Osmo Technology Co., Ltd. bu belge ile bu cihazin (D)l Mic Series Mobile Receiver

/DJi Mic Mini Transmitter (DMMR02 / DMMTO1)) temel gerekliiklere ve 2014/53/EU sayili Direktifin diger ilgil

hikimlerine uygun oldugunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina wwiw.dji.com/euro-compliance adresinden cevrim ici olarak ulasilabilir

ABicin iletisim adresi: D)l GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Amanya

Environmentally friendly disposal

Old electrical appliances must not be disposed of together with the residual waste, but have to be
disposed of separately. The disposal at the communal collecting point via private persons is for
free. The owner of old appliances is responsible to bring the appliances to these collecting points
or to similar collection points. With this little personal effort, you contribute to recycle valuable raw
materials and the treatment of toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgung

Dies ist das Symbol fiir die getrennte von Elektro- und

diirfen nicht zusammen mit dem Restmiill entsorgt werden (einschlieBlich Batterien, Akkus
und Lampen), sondern miissen separat entsorgt werden. Die Entsorgung an der kommunalen
sammelstelle durch Privatpersonen oder an den von Handlern oder Herstellern eingerichteten
Sammelstellen ist kostenlos. Der Besitzer von Altgeraten ist dafiir verantwortlich, die personlichen
oder vertraulichen Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten zu loschen und die Gerate zu diesen
oder ahnlichen Sammelstellen zu bringen. Die Handler sind verpflichtet, Elektroaltgerate far dich
kostenlos zuriickzunehmen. Durch diesen geringen Aufwand kannst du zur Wiederverwertung von
wertvollen Rohmaterialien beitragen und dafiir sorgen, dass umweltschédliche und giftige Substanzen
ordnungsgemal unschadlich gemacht werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente

Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos, sino que
deben ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos pueden dejar
estos aparatos gratis. El propietario de os aparatos viejos es responsable de llevarlos a estos puntos
limpios o similares puntos de recogida. Con este pequefio esfuerzo estas contribuyendo a reciclar
valiosas materias primas y al tratamiento de residuos toxicos.

Mise au rebut écologique

Les appareils électriques usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets résiduels. lis doivent
étre éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal par l'intermédiaire de
particuliers est gratuite. Il incombe au propriétaire des appareils usagés de les apporter & ces points
de collecte ou a des points de collecte similaires. Avec ce petit effort personnel, vous contribuez au
recyclage de matiéres premiéres précieuses et au traitement des substances toxiques.

Smaltimento ecologico

I vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti residui, ma devono essere
smaltiti separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti di raccolta pubblici
@ gratis. E responsabilita del proprietario dei vecchi dispositivi portarli presso tali punti di raccolta
o punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale contribuirete al riciclo di
materie prime preziose e al corretto trattamento di sostanze tossiche.
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Milieuvriendelijk afvoeren
Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval, maar
moeten afzonderlijk worden afgevoerd. Afvoeren via het gemeentelijke inzamelpunt is gratis
voor particulieren. De elgenaar van oude toestellen is verantwoordelijk voor het inleveren van de
apparaten op deze of Met deze k\elne persoonlijk ever je
een bijdrage aan de recyclmg van waar ing van giftige swffen
Eliminagao ecoldgi
Os aparelhos elémcos antigos ndo podem ser eliminados juntamente com os materiais residuais. Tém
de ser A no ponto de recolha publico através de entidades
particulares é gratuita. £ da responsabilidade do proprietério de aparelhos antigos levé-los a estes
pontos de recolha ou a pontos de recolha semelhantes. Com este pequeno esforco pessoal, contribui
para a reciclagem de matérias-primas lteis e para o tratamento de substancias toxicas.
U3xBLpAsHe C Or/le OnasBaHe Ha OKonHata cpeaa
CTapyiTe eNekTPUUECKM ypean He TPAGBa Aa Ce U3XBBPAAT 338AHO C GUTOBITE OTNAABLY, @ OTAENHO.
VI3XBLPAAHETO B OBLMHCKIR NYHKT 33 CbOMPaHe Ha OTNaAbLY OT YACTHW NNLA e 6e3NNaTHO.
COBCTBEHVIKBT Ha CTapyTe ypeay € OTroBOpeH 3a NPeHaCcAHeTO Ha ypeauTe A0 Te3u Wikt A0 NoAo6HY
Cb6VpaTeNHM NyHKTOBE. C TOBA MaKo COBCTBEHO yCUVe AOMPYHACATE 33 PELMK/VIPAHETO Ha LieHHY
CYPOBYHY 11 32 06PABOTKATa Ha TOKCVUHM BEILECTBa.
Ekologicky Setrna likvidace
Stara elektricka zafizeni nesméji byt likvidovana spolu se zbytkovym odpadem, ale musi byt

&. Likvidace na ich sbérnych mistech prostednictvim soukromych
osob je bezplatna. Vlastnik starych zafizeni odpovida za to, Ze je donese do téchto sbérnych mist
nebo na obdobna sbérna mista. Timto méZete prispét k recyklaci hodnotnych surovin a zpracovani
toxickych latek.
Miljovenlig bortskaffelse
Gamle elektriske apparater ma ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal bortskaffes
separat. Bortskaffelse pa et falles er gratis for pr . Ejere af gamle
apparater er ansvarlige for at bringe apparater hen til disse indsamlingssteder eller til lignende
indsamlingssteder. Med denne lille personlige indsats bidrager du til genanvendelse af vaerdifulde
ravarer og behandlingen af giftige stoffer.
ATtéppUpN QAIKT TIPOG TO TepLBEAAOY
OLTaAEG IAEKTPLKEG GUOKEUEG B2V TIpEMEL va QTIOPPLTTOVEAL HA. Be Ta UTIOAELIHATIKG QTOBANTa,
@G EexwpLotd. H andppupn oto Spiotikd onpeio suMoyiiG pow BLWTLY yivetat Xwpig Xpéwon.
O KATOXOG ANV GUOKELGY Elval UMEGBUVOG YLa T HETAYOPA Twy OUOKEULV O auTd f rapdpoLa
onpela GUNOYRG. MEow TNG ATOpLKG 0ag TPOOTIABELAG, GUPBAAAETE TNV QVAKUKAWON TOAUTLHWY
TIPLTWY LAY Kal TV EMEEEPYasia Twy TOEKEY oUsLAV.

Kasutuselt

Vanu elektriseadmeid ei tohi ara visata koos olmejaatmetega, vaid (u\eb koguda ja kasutuselt korvaldada
eraldi. Kohaliku X
Vanade seadmete sellistesse vGi ise eest vastutavad seadmete
omanikud. Selle vaikese isikliku panusega aitate kaasa vaartusliku toorme ringlussevatule ja miirgiste
ainete tootlemisele.
Utilizavimas nekenkiant aplinkai
Seny elektriniy prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinemis atliekomis; juos batina utilizuoti
atskirai. Tokiy prietaisy utilizavimas per komunalinius atlieky surinkimo punktus yra nemokamas.
Elektriniy prietaisy savininkai utilizuojamus prietaisus privalo priduoti j atitinkamus arba analogiskus
atlieky surinkimo punktus. Tokiu budu, jdédami nedaug pastangy, prisidesite prie vertingy medziagy
perdirbimo ir aplinkos apsaugojimo nuo toksiniy medziagy.
Videi draudziga atkritumu likvidésana
Vecas elektriskas ierices nedrikst likvidét kopa ar pargjiem atkritumiem, bet tas jalikvide atseviski.
Privatpersonam atkritumu likvidé3ana komunalaja savak3anas punkta ir bez maksas. Veco ieri¢u
Tpasnieks ir atbildigs par ieriéu nogadasanu 3ajos savaksanas punktos vai lidzigos savaksanas punktos.
Ar $Tm nelielam personiskajam palém js veicinat vértigu izejmaterialu parstradi un toksisko vielu
apstradi.

Havittaminen ymparistoystavallisesti

Vanhoja ei saa havittaa mukana, vaan ne on havitettava erikseen.
Kunnalliseen keréyspisteeseen vieminen on yksuylshenkuone ilmaista. Vanhojen laitteiden
omistaja vastaa laitteiden kyseisiin ker tai vastaaviin. T4lla vahaisella

henkilskohtaisella vaivalla edistat omalta osaltasi arvokkaiden raaka-aineiden kierratysta ja
myrkyllisten aineiden kasittelya.

Didscairt neamhdhiobhalach don chomhshaol

Nior cheart seanghléasanna leictreacha a dhitscairt leis an dramhail iarmharach, ach caithfear iad
a chur de 13imh astu féin. T4 an diuscairt ag an ionad bailichain pobail ag dacine priobhaideacha
saor in aisce. T4 freagracht ar Ginéir seanghléasanna na gléasanna a thabhairt chuig na hionaid
bhailiuichain sin n6 chuig ionaid bhailiichain den chineél céanna. Le hiarracht bheag phearsanta mar
sin, cuidionn t le hamhabhair luachmhara a athchirsail agus le substainti tocsaineacha a chéiredil
Rimi l jirrispetta lambjent

L-apparat elettriku qadim ma ghandux jintrema flimkien ma' skart residwu, izda ghandu jintrema
bmod separat. Ir-rimi fil-post tal-gbir komunali minn persuni privati huwa bixejn. Is-sit ta’ apparat
qadim huwa responsabbli biex igib I-apparat fdawn il-postijiet tal-gbir jew fpostiet tal-gbir simili. Bidan
I-isforz personali zghir, inti tikkontribwixxi ghar-riciklagg ta’ materja prima prezzjuza u ghat-trattament
ta’ sustanzi tossici.

Eliminarea ecologica

Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odatd cu deseurile reziduale, ci trebuie eliminate separat.
Eliminarea in cadrul punctului de colec(are local de catre persoane fizice este gratuita. Proprietarii de
aparate vechi sunt r i pen acestora la r puncte de colectare sau la
alte puncte de colectare similare. Prm acest efort personal nesemnificativ, putefi contribui la reciclarea
materiilor prime valoroase si la tratarea substantelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje

Starih elektricnih aparatov ne smete odvreti skupaj z ostanki odpadkov, temvet lozeno. Odlaganje
na komunalnem zbirnem mestu je za fizitne osebe brezplatno. Lastnik starih naprav je odgovoren,
da jih pripelje do teh ali podobnih zbirnih mest. S tako malo osebnega truda prispevate k recikliranju
dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi

Ekolosko odlaganje

Stari elektricni uredaji ne smiju se odlagati zajedno s ku¢nim otpadom, ve¢ ih treba odlagati odvojeno.
Odlaganje na komunalnom sabirnom miestu od strane privatnih osoba je besplatno. Viasnik starih
uredaja duzan je donijeti uredaje do tih sabirnih mjesta ili sli¢nih sabirnih mjesta. Ovim malim
osobnim naporom doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i pravilnoj obradi otrovnih tvari.
Ekologicka likvidacia

Staré elektrospotrebice sa nesmu likvidovat spolu so zvySkovym odpadom, ale musia sa zlikvidovat
samostatne. Likvidacia v komunalnom zbernom mieste prostrednictvom sukromnych oséb je
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bezplatna. Majitel starych spotrebiov je zodpovedny za prinesenie spotrebitov na tieto zberné miesta
alebo na podobné zberné miesta. Tymto malym osobnym dsilim prispievate k recyklovaniu cennych
surovin a spracovaniu toxickych latok

Utylizacja przyjazna dia Srodowiska

Nie mozna usuwac starych urzadzen elektrycznych wraz z pozostalymi odpadami. Wymagaja one
oddzielne] utylizacji. Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie zbiérki odpadéw komunalnych
jest darmowa. Wiasciciel starych urzadzen jest odpowiedzialny za dostarczenie ich do takich lub
podobnych punktow zbierki. Zadajac soble tak niewieli trud, praycayniasz sig do recykingu cennych
Surowcow i

Kornyezetbarét hulladékkezelés
A régi elektromos készilékeket nem szabad a nem szelektiven gy(ijtott hulladékkal egyiltt kidobni,
hanem a hulladékkezelésiiket elkilnitve kel végezni A kozosségi gyCijt6pontokon a maganszemélyek
ingyenesen ezeket. A régi felelnek azért, hogy e késziilékeket
ezekre a gy(ijtépontokra, vagy mas gy(ijtépontokra elhozzak. Ezzel a kis személyes erdfeszitéssel On is
hozzajrul az értékes nyersanyagok Ujrahasznositdsahoz és a mérgezé anyagok kezeléséhez.
Miljovanlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater far inte kasseras tillsammans med restavfallet utan maste kasseras
separat. Kassering pa den lokala insamlingsplatsen fér privatpersoner &r gratis. Agaren av
gamla apparater ansvarar for att ta apparaterna till dessa insamlingsplatser eller till liknande
insamlingsplatser. Med denna lilla personliga insats bidrar du till atervinning av vardefulla ravaror och
hantering av giftiga amnen.

Umhverfisvaen forgun

Ekki mé farga gomlum raftaekjum med Grgangsleifum, heldur arf ad farga peim sérstaklega. Forgun &
almennum sofnunarstodum er Skeypis fyrir einstaklinga. Eigandi gamalla taekja ber dbyrgd & ad koma
med taekin 4 pessa sofnunarstadi eda 4 svipada ¢ Med pessu litla perso ataki studlar
bt a8 endurvinnslu verdmaetra hraefna og medferd eitrurefna,

Gevre dostu bertaraf

Eski elektrikli cihazlar, diger atiklarla birlikte bertaraf edilmemeli, ayrica atiimalidir. Ozel kisiler
araciliglyla genel toplama noktasina bertaraf islemi ticretsiz olarak yapiimaktadir. Eski cihazlarin
sahibi, cihazlari bu toplama noktalarina veya benzer toplama noktalarina getirmekten sorumludur.

Bu az miktardaki kisisel gabayla, degerli ham maddelerin geri déniistirilmesine ve toksik maddelerin
isleme alinmasina katkida bulunmus olursunuz.

Thailand Warning message

(AZavTnsAULAALLA:aUNSATT DAY IUABAAGBIMUBARNKUOUDY ANY

Mexico Warning message

“La operacién de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este equipo
o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier
interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.”

Brazil Warning message

Informacges sobre Regulamentaggo.

Este equipamento est3 certificado e homologado pela ANATEL.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br.

Este equipamento ndo tem direito 4 protegdo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Este produto est4 homologado pela Anatel de acordo com os procedimentos regulamentados para
avaliagao da conformidade de produtos para telecomunicagdes e atende aos requisitos técnicos
aplicados, incluindo os limites de exposicao da Taxa de Absorcao Especifica referente a campos
elétricos, magnéticos e eletromagnéticos de radiofrequéncia.

MFI
Use of the Made for Apple badge means that an accessory has been designed to connect specifically
to the Apple product(s) identified in the badge and has been certified by the developer to meet Apple
performance standards. Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance with
safety and regulatory standards.

Made for

&€iPhone

A DEPOSER A DEPQSER
Cet appareil et \Shbhaacu ] DECHETERIE

ses accessoires QAR
se recyclent I U

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
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DJI Warranty Information

T

DJl guarantees that warranty service will be provided for this product starting from the date of
purchase. The product’s warranty period depends on the specific component type. For more
information about the warranty period and after-sales service policy, please visit https://www.dji.
com/service/policy.

* Warranty policies may vary according to local laws and regulations.

BWHZEE, Dl ABIAEHRILS SRR RIEHS. RETRSERLATE. SORENR
SN AR, 33517 hips/Avwwdi.com/senvice/policy.

* RIEEE TR IEl

| ATEENALREE PIETE

BN ERERISECE, AT https:/www.dji.com/service/policy.
* {REIE %

DIl menjamin bahwa layanan garansi akan diberikan untuk produk ini sejak tanggal pembelian.
Masa garansi produk bergantung pada jenis komponen tertentu. Untuk informasi lebih lanjut
tentang masa garansi dan kebijakan layanan purnajual, kunjungi https://www.dji.com/service/

policy.
* Kebijakan garansi dapat berbeda-beda sesuai dengan undang-undang dan peraturan setempat.

ARBORHEBIT. BAHNSEELFI. BROREHEEE FEODROEEIC L > TRL
DEY, RPEBSLTT7 D5~ T —ERY I —(C DO TOFM@IEHRIE. https//www.dji.com/
service/policy TORERBLZ/ZTE T

* RIHREE. RIOER - AROREICLOREDTT,

D= PYUUREE 2 MF0ll Cit AE| MHIAS XS S HFEILICL XES -E 7122 S
M BE0) w2 SRATLICH RAE| 71 2H0H A/S MHIA F0| BEF XPAISHHEE https:/mww.dji.com/
service/policy Ofl A Sfolet 4 Ql&Lict.

* PURE| WM SX| U Bl et FakE 4 s

DJI menjamin bahawa perkhidmatan jaminan akan diberikan untuk produk ini bermula dari
tarikh pembelian. Tempoh jaminan produk bergantung kepada jenis komponen tertentu. Untuk
maklumat lebih lanjut mengenai tempoh jaminan dan dasar perkhidmatan selepas jualan, sila
lawati https://www.dji.com/service/policy.

* Dasar jaminan mungkin berbeza-beza menurut undang-undang dan peraturan setempat.

DIl SUUSAUSOARUSMSSUUS: AU HSUNEQRRUACOUCISURED S:e:0aMSSUUS:ALDOWANRUATUEAU
Usstnnuavzuus:nausliodu 4 dHSUTaYALIALABdAUS:B:DANMSSUUSALIAEUTBLIBNISUSMISHAN
Su19 nsAHUSIGAGUTEG https:/www.dji.com/service/policy
* UlsnBMsSuUS:AUILANChOALIUMURHUNBA:dRUALIUDORU

DJI rapaHTVipa, Ye 3a TO31 MPOAYKT Wie 6bAe OCATYPEHO rapaHUMOHHO 06CAYXBaHe, CHMTaHO

OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe. [aDaHLMOHHUAT CPOK Ha NPOJYKTa 3aBUCK OT KOHKPETHUS TUN

KOMNOHEHT. 3a NoBeue UHGOPMALMA OTHOCHO FAPaHLIMOHHIS CPOK U NOAMTUKATA Ha

cneanpoaaxBeHo obcnyxBate, Mons, noceteTe hitps://www.dji.com/service/policy.

* [apaHuMOHHWTE MOAUTMKA MOTaT Aa BapvpaT B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE 3aKOHM 1
pasnopea6n.
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Spolegnost DJl garantuje, Ze na tento produkt bude ode dne nakupu poskytovana zaruéni sluzba.
Zaruéni doba produktu zavisi na konkrétnim typu komponenty. Vice informaci o zaruéni dobé
a zésadéch poprodejniho servisu naleznete na adrese https://www.dji.com/service/policy.

* Zérugni podminky se mohou liit v zvislosti na mistnich zakonech a predpisech.

DJl garanterer, at garantiservice leveres for dette produkt fra kabsdatoen. Produktets garantiperiode

afhznger af den specifikke komponenttype. For mere information om garantiperioden og
se https://www.dji.com/service/policy.

* Garantipolitikker kan variere afhaengig af lokale love og reguleringer.

DJi sichert zu, dass die Garantieleistungen dieses Produkts ab dem Verkaufsdatum giiltig sind. Der
Garantiezeitraum ist abhingig von der jeweiligen Komponente. Unterschiedliche Komponenten
kénnen verschiedene Garantiezeitraume aufweisen. Fiir weitere Informationen zu Kundendienst
und n siehe auch https: dji.com/service/policy.

* Die Garantiebestimmungen konnen je nach ortlichen Gesetzen und Vorschriften variieren.

DJl garantiza la prestacién de servicios asociados a la garantia de este producto a partir de la fecha
de compra. La duracién de la garantia del producto dependeré del tipo de componente especifico.
Para mas informacién sobre el periodo de garantia y la politica de servicios de posventa, visite
https://www.dji.com/service/policy.

* Las politicas de garantia pueden variar de acuerdo con las leyes y reglamentos locales.

H DJI eyyudtat 6t Ba mapéxetat unnpeoia eyydnang yLa autd To TPoidy ard TV nuepopnvia

ayopé. H mepio80 eyydnong Tou TpOL6VTOG EEGpTATL A6 TOV TUTIO TOU GUYKEKPLEVOU

eEaptipatos, Ma neplcaorspsg TNPOYOPIES OXETIKA e TN MEP{080 EyYUNanN KaL TV TIOALTUKA

HETAYOPaCTIKG e T &ie0Buvon hitp djicom/service/policy.

* O roATuKES £yyONONG EVBEXETL vt SLapEpOLY LIPIVE e ToUG TOMLKOGE VoyoUS KaL
Kavoviaposs,

DJI takaa, ettd tama tuote kuuluu takuupalvelun piiriin ostopaivasta alkaen. Tuotteen takuuaika
maaraytyy osan tyypin mukaan. Liséatietoja takuuajasta ja asiakaspalvelun kaytannoista saat
osoitteesta https://www.dji.com/service/policy.

* Takuukaytannét saattavat vaihdella paikallisten lakien ja s3ad6sten mukaan.

DJl sengage a fournir un service de garantie pour ce produit & compter de sa date dachat. La période
de garantie du produit dépend du type de composant spécifique. Pour plus dinformations sur la
période de garantie et la politique de service aprés-vente, veuillez consulter : https://www.dji.com/
service/policy.

* Les politiques de garantie peuvent varier selon les lois et réglementations locales.

DJI jam¢i da ce se za ovaj proizvod pruzati jamstvene usluge pocev od datuma kupnje. Jamstveni rok
proizvoda ovisi o specifiénoj vrrsti komponente. Za vise informacija o jamstvenom roku i pravilima
pretprodajne usluge, posjetite https:/www.dji.com/service/policy.

*  Jamstvene politike mogu se razlikovati ovisno o lokalnim zakonima i propisima.

A DI szavatolja, hogy e termékre a vésarlas napjatél kezdve garancialis szolgaltatast nyit. A termékre

vonatkozo garancia idétartama az adott alkatrész tipusatol fugg. A garancia idétartamarel és az

értékesitést kovetd szolgaltatds iranyelveir| bévebben a hitps://www.dji.comvservice/policy oldalon

olvashat.

* A garancidra vonatkozé irdnyelvek a helyi jogszabalyoktdl és rendelkezésekts! fuggsen
véltozhatnak.
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D)l garantisce che il servizio di garanzia sara fornito per il prodotto a partire dalla data di acquisto.
Per ulteriori informazioni sul periodo di garanzia e i termini di assistenza post-vendita, consultare la
pagina https://www.dji.com/service/policy.

* I termini della garanzia potrebbero variare in accordo a leggi e regolamentazioni locali.

DJI garandeert dat de garantieservice voor dit product wordt verleend vanaf de datum van
aankoop. De garantieperiode van het product is afhankelijk van het specifieke type component. Ga
naar voor meer informatie over de garantieperiode en het after-sales-beleid https://www.dji.com/
service/policy.

* Het garantiebeleid kan verschillen afhankelijk van de plaatselijke wet- en regelgeving.

D)l garanterer at garantitjenesten dekker dette produktet fra og med kjgpsdato. Produktets
garantiperiode avhenger av komponenttypen. For mer informasjon om garantiperioden og
ettersalgsservice, ga til https://www.dji.com/service/policy.

* Retningslinjer for garanti kan variere i forbindelse med lokale lover og regler.

DJl gwarantuje, ze serwis gwarancyjny dla tego produktu bedzie éwiadczony od daty zakupu. Okres
gwarangji produktu zalezy od konkretnego typu podzespolu. Wiecej informacji na temat okresu
gwarandji | zasad obstugi posprzedaznej mozna znalez¢ na stronie https://www.dji.com/service/
policy.

*  Zasady gwarandji moga sie rézni¢ w zaleznosci od lokalnych przepisow i reguladji

A DJl garante que o servico de garantia ser4 fornecido para este produto a partir da data de
compra. O periodo de garantia do produto depende do tipo do componente especifico. Para mais
informagdes sobre o periodo de garantia e a politica de servigo pés-venda, visite https:/www.dji.
com/service/policy.

* As politicas de garantia podem variar de acordo com as leis e os regulamentos locais.

A DJl garante que servigo de garantia serd fornecido para este produto a partir da data de compra.
0 periodo de garantia do produto dependeré do tipo especifico de componente. Para obter mais
informagdes sobre o periodo de garantia e a politica de servigo pés-venda, visite https:/www.dji.
comyservice/policy.

* s politicas de garantia podem variar de acordo com as leis e os regulamentos locais.

DJl garanteazi c serviciul de garantie va fi oferit pentru acest produs de la data achizitiei. Perioada
de garantie a produsului depinde de tipul de componente. Pentru mai multe informatii despre
perioada de garantie si politica de servicii post-vanzare, accesati https://www.dji.com/service/policy.
* Politicile de garantie pot varia in funtie de legile si reglementarile locale.

Komnarus DJl 063yeTcst PeAoCTaBAATS rapaHTUiiHOE 0BCTyXUBaHE HACTORLLErO YCTPOCTBa

€O AHs ero npuobpeTeHns. FapaHTWIiHBIA CPOK YCTPOICTE Pa3nMYaeTcs u 3aBUCKT OT TUNa

KOHKPETHbIX KOMMOHEHTOB. lonoNHNTeNbHaA MHGOPMALWA O rapaHTUIAHOM CPOKe 1 NoAUTHKe

MOCNIeNPOABXKHOTO FaPaHTUIHOTO OBCNYXIBaHIA NPeACTaBNeHa Ha CTpariLe https://www.dji.com/

service/policy.

* YCnoBWS NPEAOCTaBACHIA rapaHTUIA MOTYT Pa3AYaTLCs B 3aBUCAMOCTM OT MECTHOO
3aKoHOAATeNbCTBA.

Spolognost DJi ruti za poskytovanie zaruéného servisu na tento vyrobok potinajuc datumom
zakipenia. Zéruéna doba vyrobku zavisi od konkrétneho typu komponentu, Balsie informacie o
Zéruénej dobe a pravidléch popredajného servisu néjdete na adrese hitps://www.dji.com/service/
policy.

* Zérugné podmienky samozu Iit v zévislosti od miestnych zékonov a predpisov.
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DJI garanterar att den service som omfattas av garantin kommer att tillhandahallas foér den
har produkten fran och med inkopsdatum. Produktens garantiperiod beror pa den specifika
komponenttypen. Mer information om garantiperioden och policy for eftermarknadsservice finner
du pé https://www.dji.com/service/policy.

* Garantiavtal kan variera i enlighet med okala lagar och férordningar.

DJI, bu {iriin igin satin alma tarihinden baslayarak garanti hizmeti saglanacagini garanti etmektedir.
Urtiniin garanti dénemi s6z konusu bilesen tiiriine baglidir. Garanti dénemi ve satis sonrasi hizmet
politikasi hakkinda daha fazla bilgi icin liitfen https://www.dji.com/service/policy adresini ziyaret
edin.

* Garanti politikalari yerel yasalara ve yonetmeliklere gore farklik gosterebilir.
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The products purchased in Australia comply with DJI Products and Australian Consumer Law
hereinafter.

DJI Products and Australian Consumer Law

“DJI" means DJl TECHNOLOGY AUSTRALIA PTY. LTD. Address: 46 Indian Drive, Keysborough, VIC 3173.

DJI guarantees that warranty service will be provided for this product starting from the date of
purchase. The product’s warranty period depends on the specific component type. For more
information about the warranty period and after-sales service policy, please visit https:/www.dji.
com/service/policy.

* Warranty policies may vary according to the local laws and regulations.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other
reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major
failure.

If you order one of our products in Australia, you have legal rights known as ‘consumer guarantees’
which apply for a reasonable time from the date of your purchase until the failure becomes
apparent and regardless of the manufacturer warranty as provided in the DJI After-sales Policy.
The manufacturer warranty therein applies in addition to the rights you have at law and are not
intended to limit, modify or restrict your consumer guarantee rights in any way.

The cost of labor, materials, diagnostic testing, and return delivery is covered by DJI, if under the
warranty. Under the following conditions during the warranty period (for the latest update of the
warranty period of each product, spare part and accessory, please refer to D)l official website:
hittps://www.dji.com/service/policy), the manufacturer warranty therein can be obtained.

The following conditions must be met for obtaining the manufacturer warranty service:

During warranty period, a product is normal used, as intended by the manufacturer.

No unauthorized disassembling, modification or installation has been performed.

Labels, serial numbers, waterproof mark, false proof mark, etc. show no signs of tampering
or altering;

Valid proof of purchase documents in Australia (tax invoice, register receipt, order number,
or bank statement showing the transaction) are available.

The manufacturer warranty does not cover the following:

Crash or fire damage caused by non-manufacturing factors, including but not limited to, pilot
errors.

Damage caused by unauthorized modification, disassembly, shell opening not in accordance
with official instructions or manuals.

Damage caused by improper installation, incorrect use or operation not in accordance with
the official instructions or manuals.

Damage caused by a non-authorized service provider.

Damage caused by unauthorized modification of circuits, mismatch or misuse of battery and
charger.

Damage caused by flights which did not follow recommended instruction manuals.

Damage caused by operation in bad weather (ie. strong wind, rain, sand/dust storm, etc).
Damage caused by operating the product in surrounding environment with electromagnetic
interference (i.e. a mining areas, close to radio transmission towers, high-voltage wires,
substations, etc.).

Damage caused by operating the product in surrounding environment suffering from
interference with other wireless devices (i.e. transmitter, video-link, Wi-Fi signals, etc).
Damage caused by operating the product at a weight greater than the safe takeoff weight as
specified by the instruction manuals.

Damage caused by a forced flight when components have aged or been damaged.

Damage caused by reliability or compatibility issues when using unauthenticated third-party
parts.

Damage caused by operating the product with a low charged or defective battery.
Uninterrupted or error-free operation of a product.

Loss of, or damage to, your data saved in your product.

Any software, whether provided with the product or installed subsequently.

~
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* Failure of, or damage caused by any third party products, including those that DJI may
provide or integrated into the DJI product at your request.

+ Any technical or other support by DJI, such as assistance with “how-to” questions and those
regarding product set-up and installation.

+ Products or parts with an altered identification label or from which the identification label has
been removed.

L

Miscellaneous

* You are responsible for shipping costs for refund, replacement or repair, provided always
that your product is confirmed not to be covered under the manufacturer warranty by DJ.

« DI technical staff will examine the product to identify the responsible party.

+ Ifa product is out of the manufacturer warranty or does not belong to any manufacturer
warranty issues, D)l will advise you of the cost of repair and return delivery prior to repair or
send back the product.

« I your product is not covered by the manufacturer warranty, you can still request a paid
repair service.

+ You can contact DJl at support@dji.com or view our official website for more information.

The full terms and conditions of the manufacturer warranty are available at https://www.dji.com/
service/policy.

For information on Australian consumer laws, please visit Australian consumer law website at
hitps://www.consumerlaw.gov.au.
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